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- Andnwald lewnnszulAsasselud

“*RAM 1000 AU3AAMETTY 3(3-0-9)
(Knowledge and Morality)
AzlfAEnS
**LAW 1004 mmﬁﬁaaﬁulﬁmﬁ'mgmnaﬁ"ﬂﬂ 3(3-0-6)

(Introduction to Law)

AnzayweAans (Iaen1adviau)
ART 1003  FAauddnuwal 2(2-0-6)
(Art Appreciation)
**HIS 1001 9139575UASIUAN 3(3-0-6)
(Western Civilization)
**HIS 1002  91385IIUALIUDDN 3(3-0-6)
(Eastern Civilization)
“HIS 1201 MugiuTmusssulne 3(3-0-6)
(Foundations of Thai Culture)
LIS 1001 ansauwALazmaluladifiensdunii 2(2-0-4)
(Information and Technology for Searching)
MSA 1003 aun33dnual 2(2-0-4)

(Music Appreciation)



PHI 1000

PHI 1001

PHI 1003

**SOC 1003

THA 1001

THA 1002

AMZANYIANERNS

**PSY 1001

ANZANYAENS
AGR 1003

BIO 1001

CMS 1003

PHY 1001

SCI 1003

INT 1005

PANNITATITI LUAIAL

(Principles for Living in a Society)

TUSTIULALANEUN
(Culture and Religions)
UsregynUonu

(Introduction to Philosophy)

denuIneuaziyweInelonu

(Introduction to Sociology and Anthropology)

AnwazlazNISIN1Elne

(Structure of Thai and Its Usage)

ANUlUNITINARINY

(Introduction to Thai Literature)

AnIneniall

(General Psychology)

nsinunsiloedy
(Introduction to Agriculture)
Faivenloeiu
(Introduction to Biology)
wililosiy

(Introduction to Chemistry)
Wandidosdu

(Introduction to Physics)
Fnermansiiugu

(Basic Science)

SYUUABUNADIUBDIAU

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



MTH 1003

**STA 1003

AESgANENS
POL 1100

ASLATHIANENS

**ECO 1003

(Introduction to Computer Systems)
AdlafaRI g

(Basic Mathematics)

atnoadu

(Introduction to Statistics)

Symansly

(Introduction to Political Science)

WATgANENSNI LY

(General Economics)

[

13.2 s1929a1vdvniwdenguiadeulianvnividuEeun Al

- lAuAnszuiwdvneselUdl

**ENG 1001

**ENG 1002

*¥ENG 2001

*ENG 2002

**ENG 2101

*ENG 2102

[

Uselonnudanguitugiu uasdnvisidu
TutinUszaniu

(Basic English Sentences and Essential
Vocabulary in Daily Life)

Usglonn1wdanguuazAnsialy

(English Sentences and Vocabulary in General Use)

N159IULBIANUNIYIDING Y

(English Reading for Comprehension)
N3 URAUNIBISING Y

(English Interpretative Reading)
N1998NLAEINIYIBINGY

(English Pronunciation)
nsaununwsanguludnuaeiimmunli

(Controlled Conversations in English)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



*ENG 2401

**ENG 3101

*¥ENS 3101

*¥ENS 3102

*¥ENS 3103

**ENS 3104

**ENS 3105

**ENS 3106

*¥ENS 3201

**ENS 3202

*ENS 3203

*XENS 3401

**ENS 3402

**ENS 3403

mn%uﬂss‘[aﬂLLazayLawmmé’mqwé?u 9
(English Sentences and Short Paragraphs)
nsaununwdanguluzesiy q T
(General Conversation in English)
awsangeluavInenmans

(English in the Field of Science)

AN UlUAIVIATETANENS

(English in the Field of Economics)
MwdanguluavIuimsgsna

(English in the Field of Business Administration)

Awdanguluavisgaans
(English in the Field of Political Science)
Awdanguluanvdfaans
(English in the Field of Law)
Amwdanguluanvdnerans
(English in the Field of Education)
nMwdangelunisadingu

(English in Job Applications)
mwdanguildludninau

(English in Office Work)
ABINguIIUladafngd
(English for Logistics)
MuSanguiiielsausy

(English for Hotels)
Muanguiiioduaiunsvionilen
(English for Tourism Promotion)
mMwdangudmsudaanean

(English for Guides)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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“ENS 3404 mwndenguiiienisvieaiien 1 3(2-2-5)
(English for Tourism 1)

“ENS 4101 mwdangusavadliuanvinermans 3(2-2-5)
(Advanced English in the Field of Science)

#ENS 4401 nwdanguiilonisvieaiien 2 3(2-2-5)
(English for Tourism 1)

#ENS 4402 awndangudmiumsvieadisufiefnudautaussalve 3(2-2-5)

(English for Tourism in Relation to Thai Arts and Culture)

13.3 MSUIMSIANTS
UMNINYIFYTIAUNITEUUNTITIUNITARURUUANINGINTT UnAnwiynanziazyn
a 44 8 a A a Y ¢ a & a = My o &
a1vivIaIaEenseuIvnAInandnguaznwemansiaaeuluivideniasia sl
sgspululumuszlouveauninede pasuasariinfnudiined wazligdeuduividny

MU v en s inilaseulduad

MUInA 2 YayAlaNIZVRINANGNT

1. USwgyr anuddny wazdnguszasAvasnangns
1.1 USyguveenangns (danadasiuuivyrvasanitu)
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1.2 aAnudAyvamangns

nanansAauaansiannaiv1iviniwideanguiiainudidglunisiiunurinwenisld
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1.3 wanalumsuuusmdngns
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AT 3 FTUUNITIANTISANEY N1SALTUNIT LaslAseaTavaenangns
1. sTUUMIIANISANEI

1.1 sgUU
T¥szvunisAnewuuninia Iag 1 In1s@nwinuseandu 2 Aensanwund 1 Ae
nsAnwUnAfissezand@nwilidtdosndt 15 dUait wagenalanirggieulalagldiiainisfinuly

Wenin 8 dUan wilviiudiluansfnuluudagsedulivinduniaung
1.2 nMsdansAnwininggieu
finsdansfnwiniagaseu litdosndn 8 dUansi se nsilaaeuninggiouiuediv

AagiilavesnmeNITUNTUSEIMANGAS

1.3 NsigULRgIvUlena lusTuUNINIA

[]4 X1 i

2. Mmsndiun1viangns

2.1 9u - 1781 Tunsaiunsiseunisaau

= a 2
A1ANITANEIN 1 LWQUﬂﬁﬂ{]qﬂN - Glar]ﬂll
= a 2 o =
AIAAITANEIN 2 LABDUTUINAN — HUNAU
apggTeu FOULIWIEU — WEEAIAY

2.2 aauUAvaitiAne
< = a - & v v a a
Wulumudseniansensa@neidnis 138 inaaiu1nsgiunanansseaudTyging w.e.
2558 agsipnduidnianisfnwseiuliseudnuneulatensedivuin waslinaaudfnudedenu

UNINEINYTIWAININNIBNITANTZAUUTYYINGT W.A. 2560 98 5 Lazde 6

2.3 JgymwasinAnewsnidn
dnAnwaiulngdlunuasiunisiseunisaeululuunainian AliinstsAuittuEeu

9

waztinfinwAsamAnuInlgnueIUaNDuIEY

2.4 nagnslunisadiunaiiaudledyw/desiavestindnu
2.4.1 dausuilmainAnwiiiouuriinisiounisdeu
2.4.2 flnansslimuinu Tnefidaluslidinwmuiiusenal i aden
2.4.3 IMhguuguINIshiny

2.4.4 Javhaileuuzinnisisey



2.5 WHUNISSULINANET hazeidn

Y

< =

LIANIANYN

15

Tusses 59

JnulnAnwNAINsAnwauIvIn1wsIngy TusenineUnisfingn 2560-2564

2 3 IuuLnAneuaazdnsAnun
2560 2561 2562 2563 2564
%u?lﬁ 1 1,100 1,100 1,100 1,100 1,100
%uﬂﬁ 2 - 1,000 800 800 800
S i i 900 600 600
7 a i i i 900 600
334 1,100 2,100 2,800 3,400 3,100
uugdnsansfin - - - 900 600

NRUNYLIG)
- 9

° A o = Y Y = Y] a U =
ﬂ']u:]ﬁﬂ@EJﬂ@’J’]UﬂﬁﬂUqaﬂJﬂiLsU']ﬂﬂwqﬂﬁLaﬁEJ‘LIEW 1,100 AU LagUNANWYIEI1UT

gouu AN lutuigliudssanusesay 70 - 80 vaadwutnAnunlulnis

2.6 QUUITZUIUATULNY

s ULy uURUluuRazl
2560 2561 2562 2563 2564
RuLhiou 7,126,080 | 7,553,650 | 8,006,870 | 8,487,290 | 8,996,530
Amauwny (1) 1,380,000 | 1,380,000 | 1,380,000 | 1,380,000 | 1,380,000
Aldaae (2) 18,200 18,200 18,200 18,200 18,200
A1TEn (3) 20,000 20,000 20,000 20,000 20,000
ARl (4) - 30,000 30,000 30,000 30,000
PONTIN 1+2+3+4 1,418,200 | 1,448,200 | 1,448,200 | 1,448,200 | 1,448,200
S IUA 8,544,280 | 9,001,850 | 9,455,070 | 9,935,490 | 10,444,730

Aldneseilunsuanladinnaeavangns 21,720 un/Au

2.7 S2UUNISAN®EN

L wuutuseu

WUUNAIAITT LTUSYUNTDRNWIN YA UL
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2.8 mMsiigulauniieia 91833 MaTN1TANSITEUERIUTINUNINIAY
Juluaadotafuumine desiumume 11een1sanudulsgans w.e. 2560 4o 8 90 9

ALY 10 (A9518aLLDYAlUNIANULIN 6)

3. iaNgnsLazanIsdfaeu
3.1 viangas
3.1.1 5’1uawmeﬁmamaawﬁﬂgmﬂajﬁaﬂnfh 139 %UWAA

3.1.2 laseadramdngns

(1) nundvdnwviall 40 wiuawehie
- NWIYINIMER ST ALNAIENS 3 wdeda

- NNy BEmanS 10 whein

- NgWIYIFIRNPANERNS 9  wwhn

- NRIINIAYIRUTEINA 12 eRRLY

- NI 6  whein

(2) BNV 90 WUWAR
- 30N 72 nIAR

- ONUNAY 33 el

- lanLden 39 wiehn

- A9 18 waein

(3) MUV ADNLES 9 wienn

3.1.3 5797391

]
a a

* mnghansyuadvinlalndlundngnasil

* ynefanssuidnninisusudsaunlalundngnsil

(1) vannAvdAnevialy 40 wiaefn Ussneudeivily 5 nauselud
1) ngudvInerdansuazatinatans 3 widein Wdenseuivnlude n)
%39 ) 1 N38UNAN
n) AvIAanA1EnNS
mhgin
INT 1005 szuumewfinmesilowi 3(3-0-6)

(Introduction to Computer Systems)
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VAVl
MTH 1003 Adaeansiugy 3(3-0-6)
(Basic Mathematics)
*STA 1003 ddmilosdu 3(3-0-6)
(Introduction to Statistics)
vizavdeniFetdytlumain INT, MTH, STA Aduduivdnwilly
¥) AY1INYIAENS
VaVelal
ARG 1003 n1stnunsilesi 3(3-0-6)
(Introduction to Agriculture)
BIO 1001 F3iveniodu 3(3-0-6)
(Introduction to Biology)
cMs 1003 wpdidoedu 3(3-0-6)
(Introduction to Chemistry)
PHY 1001  landidoedu 3(3-0-6)
(Introduction to Physics)
SCI1003  Aneenansiiug 3(3-0-6)
(Basic Science)
viaadenSeunszunduiluman AGR, BIO, CMS, PHY fiduididw@nwviluls
2) NNAIYPINYBEAIEAT 10 WA
nein
ART 1003 faU3dnwal 2(2-0-4)
(Art Appreciation) .
MSA 1003 AuUsIINBM e L 2(2-0-4)
(Music Appreciation)
**H|IS 1001 I5UTITUASTUAN D 3(3-0-6)




**HIS 1002

**HIS 1201

PHI 1000

PHI 1001

PHI 1003

LIS 1001

19

(Western Civilization)
91785ITUNZIUDDN
(Eastern Civilization)
fuguTausTlng

(Foundations of Thai Culture)

PANNITATIT IR LUAIAL N

(Principles for Living in a Society)
TAIUTTTULALANEUN

(Culture and Religions)
Uswgyndosdu

(Introduction to Philosophy)

ansaumasazwalulagiiianisAuaI

W@enseY 1 390

” FenSeu 13

(Information and Technology for Searching)

3) NGUIVIHIANAIEAT 9 WlEfn

**ECO 1003

**LAW 1004

POL 1100

**PSY 1001

**RAM 1000

\Asugenansvily

(General Economics)
uidasufentungranevialy
(Introduction to Law)
Ssemandvily

(Introduction to Political Science)
vy

(General Psychology)
ANUSANSTTU

(Knowledge and Morality)

> denSuu 1 3

WU

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

2(2-0-4)

WUILAG

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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VAVl
**SOC 1003 ﬁmu%mmLLazmwaﬁmmLﬁjaw’fu 3(3-0-6)
(Introduction to Sociology and Anthropology)
4) nguIvINEIANsUsEIMA 12 lenn
VaVe Il
“ENG 1001 Usgloanwdsnquitugiuuasdnisiduluiinusesriu 3(2-2-5)
(Basic English Sentences and Essential Vocabulary in Daily Life)
*ENG 1002 Useleanmundanguuagdmnyivily 3(2-2-5)
(English Sentences and Vocabulary in General Use)
“ENG 2001 ANFIULDIAUNNIDING Y 3(2-2-5)
(English Reading for Comprehension)
“ENG 2002 N1591UAAINAIYIBINGY 3(2-2-5)
(English Interpretative Reading)
5) naudvnwing 6 wein
e
THA 1001  anwadzwaznsinIwing 3(3-0-6)
(Structure of Thai and Its Usage)
THA 1002 Avwiihlumassunilng 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Literature)
(2) UV NANE 90  wuqenA
Jyen 72 wioene
- AW nenUIAy 33wy
- Awentden 39 wena

AU aNUIAY 33 NU2EAR bawn

NUILAR
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niehin

*ENG 2101 N1998NLEENN1YIDINGY 3(2-2-5)
(English Pronunciation)

*ENG 2102 msaunuawdanguludnuaeinmunli 3(2-2-5)
(Controlled Conversations in English)

**ENG 2401 mil,%auﬂiﬂaﬂLLazawLammmﬁqﬂqwéfu’u 9 3(2-2-5)
(English Sentences and Short Paragraphs)

“ENG 2402 N15IgUaURNNBI8INg Y 3(2-2-5)
(English Paragraph Writing)

*ENG 2601  amudidosiuludonssunisinguuazissuafousiu 3(3-0-6)
(Introduction to English and American Literature)

**ENG 2901 mwﬁ&naé’uLﬁuﬁugm%miﬁuﬂa 3(3-0-6)
(Mythological Background in Literature)

*¥ENG 3301 ﬂ’]iéﬂummé’mqmﬁamﬁmiwﬁ 3(2-2-5)
(English Reading for Analysis)

*ENG 3401 NISWHUAIIULIEILAZEDAIUNILITING Y 3(2-2-5)
(English Essay and Summary Writing)

SENG 4401 NSiguUnLAAIANLALLAZIANUNENTBI8INE Y 3(2-2-5)
(Feature and Letter Writing in English)

*ENL 2001 AuidesiuRentuniun 3(3-0-6)
(Introduction to Language)

*ENL 2002 nwnenansiosdiu 3(3-0-6)

(Introduction to Linguistics)

I nenidan 39 wlein TnANYIINENATHBINGYNNAUADUFBNTEUNTEUIIN
A9 9 91U 39 nuaein Tnefsadunszuiuiviluszdu 3000 - 4999 Litesnin 18 wiiwdn lay
wiuntnlumsalavaunuils desludl

n) vnenidenniedengunaly 39 wuaehn
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- dnAnwuaenigeudvnlunuiaisiaiwiaransnilagouluninivin1w1singuuas

AWIANENS IUIU 9 IR TneLdanaNnsEUILITIRe MUT

ngin
*ENL 2003 Anufiesiunmsdmeansuardninenntssingy 3(3-0-6)
(Introduction to English Phonetics and Phonology)
*ENL 2101 lAseasen1wseangy 3(3-0-6)
(The Structure of English)
ENL 3103 2Mngduiiusn1wsingy 3(3-0-6)
(English Syntax)
“ENL 3100 anufiesdunisessoenans 3(3-0-6)
(Introduction to Semantics)
*ENL 3603 n19alAsziilieusinanwsangeiuniwine 3(3-0-6)
(Contrastive Analysis of English and Thai)
ENL 4603  n15AsIsidoranaInlun1se un1ensingy 3(3-0-6)

(Miscue Analysis in Reading English)
- wandonBSeiniidaaeulunaivnedinguiarntwieand lunianivniwsangy
LU (ENG  XOXX-ENG  X5XX) ¥203%195504AR (ENG  X6XX-ENG  X9XX) aaaivn
AIAIERT (ENL XXXX) 150UiIn3910 183N sani1zau (ENS XXXX) ln1zuuinle

PUIANLIDIUIU 30 WUIWAR I8 2 NUINSINAUIIUIU 30 UUILNH

¥) JYBNEINITIUAR 39 WiIEAn
- denduudnlumnnivnIsund (ENG X6XX-ENG X9xX) Milaaaulunieisnnrundingy
WATNIWIANENS U 24 Yeie LAy
- denduuinlumnaduntomnaivnsunifidegeuluniaivinivsinguuas

AMWIFEANTDINTIUIU 15 Bt lagdaudunszuiidsnluszeu 3000-4999

A) AV WBNLABNATEIAENS 39 UL
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a a U 1 a L ! dsj
- BewivndsAu 9 wiieia deselull

e
#ENL 2003 Aarwdifesiunmadnmaniuasdvinenniundingy 3(3-0-6)
(Introduction to English Phonetics and Phonology)
*ENL 3103 2ngdunusnendingy 3(3-0-6)
(English Syntax)
“ENL 3100 anudiesiunisessomans 3(3-0-6)

(Introduction to Semantics)

- deniSsunszuiwivluniinatwaians (ENL  XXXX) wiudn 30 nilein lnedeudu

AsEUIITIlUSEAU 3000 — 4999 liitpenin 15 wulein

) FBNEINATWIDINGANIZATY 39 W8N

- SewivTeRu 9 dena sasalud

ngin

*ENS 3101 awdsnguluaianineienans ) 3(2-2-5)
(English in the Field of Science)

*ENS 3102 nwdanguluavasugeans 3(2-2-5)
(English in the Field of Economics)

*ENS 3103 11w18anguluaIvIuzmsgsiag 3(2-2-5)
(English in the Field of Business Administration)| danSegu 1 591

*ENS 3104 ,wdanguluavisgaans 3(2-2-5)
(English in the Field of Political Science)

*ENS 3105 n1wdanguluanunifaians 3(2-2-5)
(English in the Field of Law) .

*ENS 3106 n1widanguluanvidnweians 3(2-2-5)
(English in the Field of Education)

*ENS 3201 awisangulunisadasau ) 3(2-2-5)




24

niehin
(English in Job Applications)
“ENS 3202 anwndanquiildludnine \feni3eu 1 37 3(2-2-5)
(English in Office Work)
“ENS 3403 mwdangudmsudianumean 3(2-2-5)

(English for Guides)
- Awwden 30 nulwhn Iideniseudrlunuiniviniwdeangwanizaiu (ENS  XXXX) Tu
JEAU 3000-4999 13U 10 31 (HnAnwiensuyvemansiionseu *ENS 3101 - **ENS

3106 ALeIv AL NT)

Fy1ln 18 wildenn
1) ¥ 18 wuaein (FmSuinAnwIa1vIvINLIBINgUSEL)

Tdeni3eivinannlaanvnildunmzanvemansilidfuivien visdeniFeuinly
Tupnizdu 4 ﬂaﬂmwﬁmmﬁmmﬁwLmemgmmsﬁﬁaﬁ

n) dsuinivlunmzayvemanslidulumudedmunvesanuiivdu 4

7) dwsuirinuenanzaysemanslifonungunusivnveseneiiu 4 nsdiingunas
Flnluanzdnanidunumbedaliia 18 wiedn WiuansvesindnuiazdonSeuivlad
e dulmiuauasu 18 mhefn

A) dwiuaneilifinasiivlndedndnuisene WHiuanivesindnuiazidenieuin
Tadldluanednduaunsy 18 wihedn

9 nsrvavividenideuazdedlidifunssuiuivilumnaindnwiily Jvnenuas
I NABNES

a A a a v & Y o a a4 y
Twazdundu 9 lunsSedvinle o Wduluaudenmunvesaumviineitety

2) 3u1n 18 mirein (FwiuihAnvindngnsdw/anzduibou)
oty 4 anivn fail
n) Anlnasdanguiily
) FYNNITIUAR
A) IPANAIFERS
1) NN TINGERANIZATY
vanewn  nuiind@nsiviennwdingudeivinandainguialu Snlmssued

WNNAIANENT LALIWINNWITIN BN LAY
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n) A nnrwdengenaly 18  %uedn

- Aindedy 6 Vel
Unfinwinazuysemansuazauziy q Nssunwdingesailoniu 4 nssuidsiliindnm
luuad idenseunnssuinivelull 2 neuindvn onviu **ENG 2001 wag **ENG 2002

PIDNTLUIUNAYUWIN **ENG 2002

**ENG 2001

**ENG 2002

*ENG 2101

ENG 2401

*ENG 2402

**ENG 3301

*ENG 3401

*ENG 2102

*¥ENG 3201

*ENG 2601

*ENL 2001

N19IULBIANUNIYIDINGY

(English Reading for Comprehension)
N1381URAUNIWISING Y

(English Interpretative Reading)
N1398NLALINIYIINGY

(English Pronunciation)
nadsuuselonuazeyanawdngudy
(English Sentences and Short Paragraphs)
NSREUDYRNNWBING Y

(English Paragraph Writing)
m'ﬁémmmé’qﬂqmﬁamﬁmiwﬁ
(English Reading for Analysis)
NITLUAINIEIUATEDAINUN DN Y
(English Essay and Summary Writing)
nsaununwsanguludnuneimmunli
(Controlled Conversations in English)
nsflainundainguitonnudla 1

(English Listening for Comprehension 1)

BRI

1 39

AusiUesruluizonssuafsINguLAzITIMNARBLLIS Y

(Introduction to English and American Literature)

Ausilesrunedtuatw

(Introduction to Language)

WEonSeu

1 3%

WUILAG

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)
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WU

- Aluiaen 12 wiheia
TiihdnwideniFeunszunAvle q lunneinaundnguiall (ENG XOXX-ENG X5XX) uag
NUINTVINIBINGUANIEAIU (ENS XXXX) (Hnfinwiansiyweransiaanieu *ENS 3101 -
*ENS 3106 IflesTvnieavindu) sniiu *ENG 1001, **ENG 1002, **ENG 2001 way **ENG
2002 TneidonSeunszundylumnaieriudeasmnasuiuily nedlefunutunssuiuian

TuAsIndedunan Aoalinszuludvnluseau 3000-4999 snurulitesnin 9 wiiein

) 3Y1INITIUAR 18 wiqehn
- Awindanu 6 Wihein
nuIenn
*ENG 2601 mmﬁﬁ?@n&fﬂu[%lamiimﬂﬁé’mqmmmiimﬂﬁaLaﬁﬁu 3(3-0-6)

(Introduction to English and American Literature)
SENG 2901 wndlensduiduiiugiuveaissand 3(3-0-6)

(Mythological Background in Literature)

S VIGET 12 whehn
TrinAnwaanisaunszuiwivile ¢ Tunuanivnassann (ENG X6XX-ENG X9XX) 8 4 nszuiu

F91 Tnedaadunszurndvluseau 3000-4999

) v Inaeans 18 wihein
- AnvsAy 6 nuIYne
TinAnwidonSounnnsyuidndelud 2 nsvuanin
WUBAR

ENL 2001 muidosiuientuniun 3(3-0-6)



27

VVe il
(Introduction to Language)
*ENL 2003 Anufifesiumsdnmaniuasdninenniundsngy 3(3-0-6)
(Introduction to English Phonetics and Phonology)
“ENL 3103 ngduiusn1w8ing e 3(3-0-6)
(English Syntax)
“ENL 3104 arudidosiumnsassamans 3(3-0-6)
(Introduction to Semantics)
- Jlniden 12 wieda

TrinfAnwidenisaunszuiidvile o Tunnaiviniwmans (ENL XXXX) 8n 4 nszuawiv laeseq

Wunszudvlusesu 3000-4999

) A NADINYEANIZATY 18 wilehn
TrinAnwidesniTounszuiwivlanlalunuinignniwsenguanizaiu (ENS  XXXX) 37U 6
nszundn Inedeadunsyuiwisnlusedu 3000-4999 (HnAnwiamuzuyvermansidonsou *ENS

3101 — **ENS 3106 tonNeaIvRenying)

(3) NUINABABNLET 9 NUBNA

o = a a a M va a a ) ° o

dnAnwazidenissunszvavinile o alanladeulunming desiuaiunaitluen
Y] a A & a e ) a a ° % | | a a
funszundIv NS e dudsndnwinily 3ven wazivin auiulidesnii 9 wulein wnseu

N3EUIINET) ANzuyvemaniziumheiniienseuIniviae

AN UNYAIUNRUBUBITHE TN
1) ANUNNVDITHAUTEIINTEUIUIU
(1) vaneimnsdanguilldsia ENG X0XX - ENG X5XX
(2) RUINIVIITIUAR LTI A ENG X6XX — ENG X9XX
(3) NUINIYN1YANERS LY ENL XOXX — ENL X7XX
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(4) WPV BINGEANIZAULTTRE  ENS X1XX — ENS X4XX

2) AMUNLIYVBWAVUTEIINTEUIUIT

o

syav L 7 dn XXX9999 Insusasndnilanuvaiesail

Nan? 1-3 (XXX)  1Wudidnus dedeswaivn

wanay 4 Wudnae  Aedstulvasivn Guduwda 1, 2, 3 way 4)
Wany 5 Judnay  Feflanguinndes (MSenuaniv)
VAN< 6-7 Wuday  dedsdsuvadivn

3) NIPUNANINULATIATIVRINNGRT
1) ¥UINIVIN1EB9Ng N2l
SENG 1001 UsgloaniwnsanguiiugiusazAnsisnduluddayszd1iu
(Basic English Sentences and Essential Vocabulary in Daily Life)
ENG 1002 Uszlonnmendinguuazdnsivaly

(English Sentences and Vocabulary in General Use)

“ENG 2001 ANFIULDIAUNNIDING Y
(English Reading for Comprehension)
“ENG 2002 N1991URAINUNIBIBINGY

(English Interpretative Reading)

amedangulunisun

*ENG 2101 N1990NE8IN1¥8ING Y
(English Pronunciation)

*ENG 2102 msaunuinsdengwludnuaeiirivuals
(Controlled Conversations in English)

**ENG 3101 miauwmmmﬁ\‘mqﬁluﬁimﬁbﬁ 91U
(General Conversation in English)

“ENG 4101 MI8AUTIELAZNITNANIFUNTNIUNMBI8ING Y

(Formal Discussion and Speech in English)

WU

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)
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M189ngelunIsNe
*ENG 3201 msthinmundanguidioannandila 1
(English Listening for Comprehension 1)
*ENG 4201 m1sthinmsndenguifieanadila 2

(English Listening for Comprehension I1)

AwIBINgElun1sanuy
“ENG 3301 nsgunmdinguitenisiiaie
(English Reading for Analysis)
**ENG 4301 msémmmé’qﬂquﬁammmU?}{q

(English Reading for Appreciation)

MEBengElunsUeUY
*ENG 2401 madeulstloauazeyannivsingudu o
(English Sentences and Short Paragraphs)
“ENG 2402 MSA8UBURNATYINGY

(English Paragraph Writing)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



*ENG 3401

**ENG 4401

ENG 4402

30

NS TYUAUITEILATEDAUNTYIDINGY
(English Essay and Summary Writing)
ﬂ'ﬁL?‘UEIUU‘WLL?{@QF‘]’J'W@JLﬁﬂLLﬁ%’ﬂﬂﬁN?Sﬂ’]‘lﬂ’]ﬁﬂﬂﬂ@
(Feature and Letter Writing in English)
nMsdsunSinguuuuadisassfiledy

(Introduction to English Creative Writing)

2) NFUIVIITIUAA

2550UARBINaULAZBLNSAUlAELUININUTEAN

*ENG 2601

*ENG 3601

**ENG 3602

**ENG 3603

*ENG 3604

**ENG 3605

23T0UARDINE

*¥ENG 3702

**ENG 3703

**ENG 3704

**ENG 3705

*ENG 3706

arudilosiluFensunidnguuarasuaioiity
(Introduction to English and American Literature)
$R8LNIDING WAL OITAUUTLNNNITUUILAZUTTEY
(Descriptive and Narrative Prose)
NIUNUSSINguuaz oSy

(English and American Poetry)
L'%"aaé’?ué’qﬂqwl,t,azam%ﬁu

(English and American Short Stories)

WNYIDINg WharaLUS U

(English and American Novels)

AZATOINGUHAZ DTN

(English and American Drama)

15TeuARaNyaaY IS

(Elizabethan Literature)
I5suARSInguatinTadanTIui 17
(Seventeenth-Century English Literature)
15suARSInguataIadamsTed 18
(Eighteenth-Century English Literature)
133UARBING el ILIURN

(Romantic English Literature)
1ssumRaleInnaisuLasAteOnLSRgY

(Victorian and Edwardian Literature)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



**ENG 4701

ENG 4702

55UANDNIAU

*ENG 3801

*ENG 3802

**ENG 3803

**ENG 4804

**ENG 4805

**ENG 4812

**ENG 4815

2550:AALAN

**ENG 2901

*¥ENG 3901

*¥ENG 3902

31

1530uARSINguaNyla
(Modern English Literature)
13IUARDING WIIATY

(Contemporary English Literature)

55uARBLIS A uaT YD I NANLATALINaES 19U N A

(American Literature in the Colonial and Nation-Founding Period)

55UARBLUS A UATBISUUURAN

(American Literature in the Romantic Period)

55UARBLIS A LAT AL YULALFISUT ALY

(American Literature in the Age of Realism and Naturalism)

155uARBSAuaIuy

(Modern American Literature)
155UARBLNS AU AT
(Contemporary American Literature)
UnUsenusanselusiu

(American Women Authors)
155UATTUBLLSAUNALA

(ENG 4814) (Southern American Literature)

mwﬁmﬂé’uLfJuﬁug’lusuamsimﬂﬁ
(Mythological Background in Literature)
155UNTINEMSULAN

(Children’s Literature)

1550uARElsY

(European Literature)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



**ENG 4901

32

5TUNTIUVBIUNLT U TR LULUA

(Selected Works of Nobel Prize Authors)

3) NFUITINWIANERT

MuAansnaly

**ENL 2001

**ENL 2002

**ENL 2003

**ENL 2101

**ENL 3103

**ENL 3104

**ENL 3105

**ENL 4103

*ENL 4104

4
nMenAEanIlIzyn

**ENL 3502

AnusiUesunedtuaIw
(Introduction to Language)
AAERsUoRY

(Introduction to Linguistics)

ANusiUBsunsEnmansuazdnIne1MwSingy

(Introduction to English Phonetics and Phonology)

lAssasunIwsangy

(The Structure of English)
MneduRUsATBISINgY

(English Syntax)
mmﬁﬁmﬁumqaiiamam%
(Introduction to Semantics)
nwwwﬁuiummﬁmqw

(The Dialects of English)
mwmandidelssiadosdy
(Introduction to Historical Linguistics)
UseIRn1wengy

(History of the English Language)
@

anusiUesruieatunwmansdeny

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



**ENL 3503

**ENL 3504

**ENL 3603

**ENL 3701

**ENL 4601

**ENL 4602

ENL 4603

33

(Introduction to Sociolinguistics)
aruditosuienfunvemansieine
(Introduction to Psycholinguistics)
Mwimansuszendlunisiseuinim

(Applied Linguistics in Language Learning)

NTIATIERUIBUANINIWBINgBAUNTYI Y

(Contrastive Analysis of English and Thai)
AIFNENITUATNITEIUNTHISINGY 1

(Linguistics and Reading English 1)

nsATzivaRanaInlunsldn1wsIngy
(Error Analysis of English Usage)

Y a wva 4

MUY UAAERS

(Pragmatics)
N13ATNATORANAINTUNITEIUN BTN Y

(Miscue Analysis in Reading English)

4) NFUIVINTWIDINOHANIZAIY

MEBINgElUEIVIIVINITANY 9

*¥ENS 3101

**ENS 3102

**ENS 3103

*¥ENS 3104

**ENS 3105

Awdangeluainemans
(English in the Field of Science)
Mwdanguluaviasygaans
(English in the Field of Economics)

Mg wluavIuTnsesng

(English in the Field of Business Administration)

Mwdanguluavigenans
(English in the Field of Political Science)

Awdanguluaviinaans

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



**ENS 3106

*¥ENS 4101

AYIDINOEIINY

*XENS 3201

*¥ENS 3202

*ENS 3203

*¥ENS 4201

*¥ENS 4202

**¥ENS 4203
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(English in the Field of Law)
Amwdanguluaudnweans
(English in the Field of Education)
Mwdangusyavgsluavinermans

(Advanced English in the Field of Science)

AMdangelunisadasay
(English in Job Applications)
mwdanguiildludinem
(English in Office Work)
AeBINguneeuladafngd
(English for Logistics)
Aedanguluntsdunival

(English in Interviewing)

AWIBING YA UTULAUIYNS
(Secretarial English)

(Y 4 a a 1
Awdanguludedeiius

(Journalistic English)

AME1deNgENanIsuUa

*¥ENS 3302
(ENS 3301)
*¥ENS 4301

*¥ENS 4302

*¥ENS 4303

miLLUammﬁﬂﬂquﬁadﬁu

(Introduction to Translation)
NILUAITTUNTTUATBIBING BEMTULAN
(Children’s English Literary Works Translation)
N13LUaTIMAZENIARN I Y

(English News and Features Translation)

nswUalssduuaensn1¥sangy

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)



*¥ENS 4304

35

(English Short Story and Novel Translation)
NSHUAUNANEURTILAS UNINIVIAIN1¥1839ng W

(English Movie and Television Script Translation)

AWIDINENBNTTVIDILNYD

*¥ENS 3401

*¥ENS 3402

**ENS 3403

**ENS 3404

**ENS 4401

*¥ENS 4402

Awdanguiiielsany

(English for Hotels)
Auwdnquiioduaiunisveadien
(English for Tourism Promotion)
Mg udmsudeamen
(English for Guides)
AwSanguitenvieaiien 1
(English for Tourism 1)
AwSanguitensvieaiien 2
(English for Tourism 1I)
mwdangudmsunsieisufieAnudauausssylne

(English for Tourism in Relation to Thai Arts and Culture)

3.1.4 WHUNISANE

TN
**H|S 1001
**H|S 1002
**H|S 1201

Un 1
= ~
AMANSAN®IN 1
dl a
F3U1
I5YSTTUNLTUNN
I15UFTIUNLIUDDN donSeu 1 39

nuginusssulny

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

FIUIUNUIYNA

3(3-0-6)



PHI 1000
PHI 1001
PHI 1003
**SOC 1003
THA 1001
LIS 1001
**ENG 1001

SWERY
ART 1003
MSA1003
**ECO 1003
AW 1004
POL 1100
**PSY 1001
**RAM 1000
THA 1002
**ENG 1002
*¥ENG 2101

SHEIN
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NANNIIANSIT IR LUFIAL
AU TIULALANEUN BeniZey 1 59
Uswgyudeadiu
éfﬂﬂm%mmasmuw%mmLﬁ”méfu
Snwaglarn1s 1w ng
ansaunenazinaluladifienisduat
Uszismmmé’aﬂqwﬁugml,l,az

[y 3 &

dnvanduluTdinuszaniu

U 1
= a
ANAATANWIN 2
I3
a a o '3
FAaulanNwl
IV Wanseu 1 391
AUNTIINB

s o )
\wgAansialy

o & Y o Y
ﬂ’JWQJELUQQWULﬂEUﬂUﬂﬁﬂm’]ﬂmﬂﬂ

3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(3-0-6)
2(2-0-4)
3(2-2-5)

571 17 NuIeAe

IUIUNRUIYAR

2(2-0-4)

> FeniSeu 1 39

Ssmansialy 3(3-0-6)
ey )

ANN3AAMTTIT 3(3-0-9)
mnuFlumnssaaiing 3(3-0-6)
AMIANANENT/ANUIANEAT 3(x-x-X)
Uselonnudanguuagdnsivialy 3(2-2-5)
N1309NLELINIHISING 3(2-2-5)

Un 2
= ~
AMANITANYIN 1

I3

591 20 AUHwAe

FIUIUNUIYNA



**ENG 2001
**ENG 2102
**ENG 2401
*ENG 2601

**ENL 2001
XXX9999
XXX9999

WAV
*ENG 2002
*ENG 2402
*ENG 2901
*¥ENL 2002

XXX9999
XXX9999

PN
**ENG 3401
XXX9999
XXX9999
XXX9999
XXX9999
XXX9999
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N1391ULBIANUNIYIDINGY
nsaununwsanguludnumeiidmunld
madeulslauarouianamsngudu q
arudilosiludenssunisingy
LAZITTUARBLUSY
anudidosuiieniuniw

I weNEDN 1 NTTUIWIV

A WBNLEBDN 1 NTTUIWIV

Un 2
= a
AANISANEN 2

Idl a
CRelil
N1381UAANUNNITING Y
NSREUDYRNANWIBING Y

a (Y] < d’lJ a
Wnflene S duNUgIUYeITIUAR
AWFEARSIUD 99U
AV WBNLEDN 1 NTLUIWIV

A0 1 NSV

Ui 3

AAMSANYT 1
Fodvn
NSTHUANLLIEINALEDAIUNWIBING Y
I UBAEDN 1 NTLUIUIY
I NDAEDN 1 NTTUIUIY
I UBALEDN 1 NTLUIUIYT
N 1 NTTUIUIT

A9 1 NSTUIWIT

3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(3-0-6)

3(3-0-6)
3(x-x-x)
3(x-x-x)

571 21 NUIeAe

UUNUILNA
3(2-2-5)
3(2-2-5)
3(3-0-6)
3(3-0-6)
3(x-X-X)
3(x-X-X)

571 18 MHwAe

Iuumhenn
3(2-2-5)
3(x-x-x)
3(X-X-x)
3(x-x-x)
3(x-x-x)
3(X-X-x)

71 18 #ULwAe
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Ui 3
AIANISANET 2
YU Foim UUNUILNRA
*ENG 3301 nseunTISInguiton1sATeY 3(2-2-5)
XXX9999 I UONEON 1 ATTUIUIT 3(x-x-x)
XXX9999 I UONEDN 1 NILUIUIT 3(x-x-x)
XXX9999 I UONEDN 1 NILUIUIT 3(x-x-x)
XXX9999 N 1 STV 3(X-x-x)
XXX9999 9 1 AU 3(X-x-x)

531 18 wulehn

i a

= a
A1ANTANEIN 1

SN o3 IIUIUNUILAR
*¥ENG 4401 miL%u‘U‘mLLammmLﬁuLLamwmammé’ﬂﬂq‘w 3(2-2-5)
XXX9999 NBAEDN 1 NTTUIUIV 3(x-x-x)
XXX9999 enidan 1 nIzUIUIM 3(x-x-x)
XXX9999 NBAEDN 1 NTTUIUIV 3(x-x-x)
XXX9999 I NBAEDN 1 NTTUIUIV 3(x-x-x)
XXX9999 39 1 ASEUIIN 3(x-x-x)

71 18 wuLghe

Ui a
AIANSANYT 2
YN Fo3w IIUIUNUIBAG
XXX9999 AnFONET 3(x-x-X)
XXX9999 denEs 3(x-x-x)
XXX9999 denEs 3(x-x-x)

571 9 uIEnn
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3.1.5 A195UNY518IUN

AGR 1003

BIO 1001

CMS1003

1) BuINIVIRNWINI

1.1) NGUIVIINIANEATUAZANAAIENS

Y ERGRGIEH

nsineasiasdy 3(3-0-6)
(Introduction to Agriculture)

i Wndmsutn@nwinueinenmans)

¥ % a

ANWINUFIUNITIBINITNYAT TeNgITeUATYR wavaudAgyludiaudagdu

[ 1 [

Lagfnwndwindounieg Adanuddysenisinens AROAIUNANUNUALALNITIN
ANSLAYAT

(Not open to science students)

Basic knowledge in agricultural management concerning economic problem,

social important and environment studies.

Fvenledy 3(3-0-6)
(Introduction to Biology)

a 5

(lidadnsutn@nwinendans)

ANWYILT09512009890TI0 NANLUDIRUTDITITNEIUUUAI 9 VBINITAITITIN LAy
a a o U aa o W

YIINYIF I UTINUITLI1IU

(Not open to science students)

Studies on fundamental life science, basic concepts of biology, patterns of living

and biology for everyday life.

iy 3(3-0-6)

(Introduction to Chemistry)



a0

(dpdmsuin@nwinngineaans)

Ingrmanimaaiitaznsuszend wWundninueivazvguiludnvazill waznns
Uszgnananizmaadluldlugnaivnssuuauasingeg

Science of chemistry and its application, emphasized on general principles and

theories and various industrial applications.



PHY 1001

SCI 1003

a1

anddead 3(3-0-6)
(Introduction to Physics)

(Lindmsuin@nwanginemans)

nireuarn1s It odu uswwarn1sindoud 11U witeu naansveslnaniy
aufeuluusseinie des uas 3 L wagliliiifionisdeats oznouuazaeud
mMsulasieded Mufunded ndsnuusnaievslenihimdud

Units and measurements, force and motion, work, energy, Fluid mechanics
waves, heat in atmosphere, sound, light, color, electricity and electrical
communications, atoms and quanta, nuclear transformation, radioactivity and
peaceful applications of atomic energy.

Tneransiugiy 3(3-0-6)
(Basic Science)

(Lndmsuin@nuanginemans)
nsuszgnaIngenansadelndlidndudindsedniu Wnewiunsldinginisnieadl
WAnd F2Inen A191eans wararndnemiansfiieades ieni1sdisedin uay
miL‘iﬁJuagﬁaﬁu%ﬂuwwé

Application of modern science in everyday life. An integrated course involving
chemistry, physics, astronomy, biology and related areas with emphasis on uses
and implication of the physical and biological sciences to human life in  a
modern society; improvement of living conditions made by the progress of the

physical and biological sciences.



a2

AAAENS

INT 1005  szuupeufimesidesdy 3(3-0-6)
(Introduction to Computer Systems)
Usgtannudunivesreuiiames FEUULATFIUANY 09AUTENBUAIY
vospaufinmesasuesauIsuazsenduaf nsdoanstoya inderisnoufinnes
oy szuvasaumaUszanaig 9 WuIANUAATUNITHAIUNTUSUATY LagAIT
Uszgndldszuuaunoufiames nansenunisdiny wazatesssuiieateadunisld
ADNILADT
History of computer, number system, components of computer system:
hardware, Software; data communication, computer network, various types of
information systems, programming development concept, computer applications,

social impacts and ethical issues on computer using.

MTH 1003 adinmansiiugiu 3(3-0-6)
(Basic Mathematics)
(slsumhefnlidn@nuinagInemans)
0 AIINANERS AUENTLSLasTIATY SEUUTIUILeS LNWed Lazwnsng wannns
waatiumazAuUzdy
Sets, logics, relations and functions, real number system, vectors and matrices,

counting principle and probability.

*STA 1003 adflDosiu 3(3-0-6)
(Introduction to Statistics)
(Lidnaoudmiutindnwinugineieans)
m‘:‘ﬁu%’aga N5KANUIAILE LL‘lJ’ﬂﬁ?,JL:UJ’]T;jﬁ’JuﬂaN n13ns¥a1e AuUnavidu Ans
Fnieg1 NMsUsEIIAINIIEWeT NMIadeuleaNyRgIu anduiusuay n1sanneey
wagMIUsEENANISIALAEnNS
Collection of data, frequency distribution, central tendency, dispersion,
probability sampling, estimation, hypothesis test, correlation, and regression, And

applied for Social Sciences.



ART 1003

MSA 1003
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1.2) NguIBYWEAAAT

Aal3dnwal 2(2-0-4)
(Art Appreciation)

AnunAadzddnuamzegisnnaiolusu sunseisisdausludagiudunueuagdan
Yoafalzazuuy N1sanenenauassiatiufalsuazasnassnraly

A study of important art from ancient times to the present, with emphasis on
the value and style of each type of art, the conveyance of art appreciation, and

artistic creativity.

AURTIVN B 2(2-0-4)
(Music Appreciation)

Anwnadosnundoing1s 9 FaierfunundvesrninsTuRnAIURAILINISU0Y
UseTienans enudnlaluesduseneuvessunisuduiugmususuduudnsils wasu
YoetinUszusinasionveslan AnwiiUssuiisuaunisianig o WuimuInIsuay
mmitﬁmﬁ’muﬁlm

A study of the different types of musical instruments, Western music style as a
historical development, understanding musical composition in order to
appreciate works of the world masterpieces, and a comparison of different types

of music, with emphasis on the development and knowledge of Thai music.

LIS 1001 ansaumaLavinaluladifion1sauaii 2(2-0-4)

(Information and Technology for Searching)
ANYIUNUIMLAE AU AYVBIATAUNA WAGIENTAUNA TTUUTRIAYAdnlUlR seuu
AsTALAvRAENISAUANEISALINA WATUlaTE1SAUNALASDUNUEATA ULNALAEY
Suwmesidaiionsfuaiuazmeunsansaumaisnsdua’ Msvhssnusasnsed iy
AT

A study of roles and importance of information, information sources, automated
library, information storage and retrieval system, information technology,
information network and internet for research and information dissemination.

Research methodology, report writing and academic reference are also included.



**HIS 1001

**HIS 1002

**HIS 1201

PHI 1000

a4q

D1TUFITUNLIUAN 3(3-0-6)
(Western Civilization)

ANYINRIUINITNIPWATEFND N1TLEDY AaanIudIRLLAL THUSTTUYTRIFIANAL JUAN
fausafelusudedagiu Tnsfudnvuzianizreesesssuny Juan naeaaunis
AseuiwaIesEsTsuSInaniirelan Tukusasananissed 18 Wuduun

A study of political, economic, social, and cultural developments of Western
societies, from ancient times to modern times. Emphasis is on unique features of

Western civilization and its dominance in the world since the 18" century

915U5IIUNLIUDDN 3(3-0-6)
(Eastern Civilization)

AUy IRerandun Wauinswesanudifavesoisessaung fusen Rusigalusi
fegpadelvi lnawdudnuardulnnwurese1susTsungIueen AREAIUNITHBVALDID
nMsvhmevetensesTsung Sunniiaseudtlangall

A study of the origins, developments and achievements of Eastern civilization,
from antiquity to modern times. Particular emphasis is placed on distinctive
characteristics of Eastern civilization and its responses to challenges from

Western dominance in modern times.

fuguTamsssulne 3(3-0-6)
(Foundations of Thai Culture)

sy TRmanstanssauludsailng dusgalusafegalval Tnadudnuasane
YBITHUINTATUNITLBINITUNATON LATYFND dIALaz TMUETIY

A study of cultural history in Thai society from antiquity to modern times.
Emphasis is placed on unique characteristics of political, economic, social, and

cultural developments.

PANNITANTITIN b UFIAL 3(3-0-6)
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(Principles for Living in a Society)

ANWNSTINYIAVOINYYE NITUANMIAMAT LAZNITETUATAMATLATIN Ualin uaz
AanuIduvesasusssuludeny

A study of human nature, the search for values, the cultivation of values for

human life, the source and necessity of morality in society.

PHI 1001  TRIUSTIULALANEUT 3(3-0-6)
(Culture and Religions)
AnwiAumNgvesIRusIIL TausssungTusentaragTuan Tausssulnluednuas
Jagtiusuusssudonvssndlng anuiidosiuRerfumann mauies q lulan
el anszdrdniiasnulumanndng o
A study of cultures and religions: the meaning of culture, western culture,
eastern culture, Especially Thai culture from past to present, as well as Thai

customs. The study of the fundamental and essence of world religions are

included.

PHI 1003  USwayndosdiu 3(3-0-6)
(Introduction to Philosophy)
AMUYLNELAZ VB ULURAYDIUTET @1U1619 9 UasUTeYN aine eAUSHN AuEns
uazguvemans WannisvesUvgvians usenuazny Tunn sausaislusuauisade
UaqUiu
A study of the meanings and scope of philosophy, Epistemology, Metaphysics,
Ethics and Aesthetics; the development of Eastern and Western philosophies

from ancient times to modern times.
1.3) nguvdnuAEns

“LAW 1004 pfidesduifenfungusneily 3(3-0-6)

(Introduction to Law)
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(lsiiUnaeudmsutndnwnusinaans)

Anundnuaizyiluveangming Ussiavesngusneg nisléngyane yasa wagenuaanse
AnSuazn15l9ans sruziiauianInveyAna AISAIUARIYAAR AIUEINITH
TAyana dnyarATEUATI 1IAN NINE NTNEFU wAENTTUIUNTYRTITY

A study of the nature of law; classification of law; enforcement of law; persons
and capacity; rights and their exercise; family; succession; property and judicial

process.



ar

*ECO 1003 iATWgAanTaly 3(3-0-6)

POL 1100

(General Economics)
(LiUnaeudwiutnfnwmauziasugeans)
AnwifeaiuanuInugumlumaasugeans aAnuniereivIAsygamans Anw

(3

ﬂiamqmﬁgmwgmam%ﬁ;aﬂm LaziATugMAnSunnA Feitoraluil gUuasAgUNIU
LAZAUEANEU N1SAVUATIATLAZAITUNTNRYITIANVDITTUIR NOBYNITHER AU
51850 Lagmlsannnisuan sata srelausesrvd nsiruasielalsev1snd nae
11931 LazuleuIen19i¥Y N1IARIAISITUERATUlEUIENITAGT LATUTAIANTIENING
USEA LagNSNRILLATYENY

A study of basic and general knowledge of economic including both
microeconomics and macroeconomics; demand, supply, elasticity of demand,
elasticity of supply, equilibrium price, production theory, cost, revenue, profit,

markets, national income, money sector and monetary policy, public finance

and fiscal policy, international economics and economic developments.

Sgmansily 3(3-0-6)
(Introduction to Political Science)
AnvIveUALAZEI3YRITEAERSTUTIEnINeINTs AnyikwinuAaLasnanNIslrg Y

Tui3eewe3sg N13ifles szuunsUnAes wesANsles naunalsylew Anwiuszinu
d1fgy 9 lumesgenans 019 msimuinsdlos nsiawIUszsulng wunauAnauas
WYANITUNIINITLDY AIUAUNUSIENINUTEWA N13U3IITERa

The scope of political sciences as an interdisciplinary approach; the study of
state, politics, sovernment, political parties, interest groups; interesting topics in
political science such as political development, democracy development,

political ideology and behavior, international relations and public administration.



**PSY 1001

**RAM 1000
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Ininenvhly 3(3-0-6)
(General Psychology)

AnuUsgiianunduinvesinininer Fnsdnvimiedainen fugiunieaissine
Reafungingsy nmsduda ns3ud Wawinis maseus awdn awd e1suaiuay
ussgdla @Rty yadnam wazwginssumnsdany 1udu wethundszynd 141y
PInUszdniu

Study history of psychology, the psychological investigation, physiological basic
of behaviors, sensation, perception, human development, learning thinking,
memory, emotion and motivation, intelligence, personality and social behavior

etc. to apply for daily life.

ANUSANNSTTU 3(3-0-9)
(Knowledge and Morality)

ANUVINYLAZUTLNNVBIAIINS ANUVUIEVDIAMTTTHLALITLTTTU ANUANTUS
FEMINANUINUAMETTH NMIHAUIAMETTHRNEAUAUANSTINAIAL N15UMEN
559UNAUIE vanUSviasygianeieanleludinuazUaniadndriinansisuey TR
aadndiinlumseudnuminenssssed danndeuuarndsny ioimundududn
filnunndszneumemnuiuasiduaudvesdenilne Sddinfinzquasuiiaveu
dapulne

The significance of va rious kinds of knowledge, the meaning of morality and
ethics, the relationships between knowledge and morality, the fostering of
individual virtues alongside the fostering of the social virtues, the principles of
good governance, the use of the philosophy of the sufficiency economy in
actual life, the fostering of a public mind leading to an awareness of the need to
conserve natural resources, to protect the environment and sources of energy to
the end that graduates will have the qualities of being knowledgable and

socially good persons who will take responsibility for Thai society
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**SOC 1003 é’aﬂu"?wEJ']LLazmyw%meﬁmé’u 3(3-0-6)
(Introduction to Sociology and Anthropology)
AnwvoulumuarasEnedaniinenazanyweing nAsafuiysd dau Sanussey uay
Usngnsainednuuas Suusssu %ﬂﬂi@ﬂﬂqmﬂizlﬁu mwwéﬁ’u?unméjam Tausssulneg
5m5ﬂwaiLLazqﬁﬂ@@1ﬁaQSu Tausssuenou TausssulanuazlaniAdny n13
Wasuwamnadanauas Sansss warmsUszgndldanudiionisiaun nsdnnisgsia
warMTINULBUNELAZ N UE AL
A sociological and anthropological study of the scope of matter concerning man,
society, culture as well as socio-cultural phenomena, including human ecology, Thai
culture, local identity and wisdom, ASEAN cultures, global culture and globalization,
socio-cultural change and the application of knowledge to development, business

management, social policy and planning etc.



*ENG 1001

*ENG 1002

**ENG 2001

**ENG 2002
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1.4) NUIVINTEN

AWDING Y

Uselonnudanguitugusagdmsisniuludiauszsiu 3(2-2-5)
(Basic English Sentences and Essential Vocabulary in Daily Life)
nsnudnuazveslasadisuseleaiiugiu fwi uasdauiisniuludindsesiu
Tngufunisdennumnesuheinsalfesulsslen dnvazesdusznouvosuszlon
wazmsTlsglealaenisidiniomneissaneunasAdousng o

A study of basic sentence structures, vocabulary and common expressions used
in daily life, with the focus on grammatical meaning, sentence components, and

sentence combining with punctuation and conjunctions

Usglonnundanguuasfnivild 3(2-2-5)
(English Sentences and Vocabulary in General Use)

IR

= o o ¢ v v a
n1sAnwdnuuzvesUsyleanasAnnildegnaly Inswduanudilaizesnianay
Tassasnauselan
A study of basic sentences and vocabulary in general use, leading to an

understanding of tenses and sentence structure

N1591ULBIAIIUAIBING Y 3(2-2-5)
(English Reading for Comprehension)
nsAnuIsEineutenudy 4 Tnewiuidesd 43 lassaieuslen nmsldguassadad
Fduurluuiun naemauisldwauynau
A study of the methods and ways of reading short paragraphs, focusing on words,

phrases, sentence structure, prefixes, suffixes, contextual clues, and dictionary usage

N139IURAAUNIIBING Y 3(2-2-5)

(English Interpretative Reading)

o w a

NM3AN®IIBEULS AL NITBULULAAIY Tastun1sdulseinudfn snuaziden
atuayuLiuYetonIy
A study of speed and interpretative reading with the focus on the main idea,

supporting details, themes of passages



THA 1001

THA 1002

**ENG 2101
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aMelng

anwazlazNsidnwlng 3(3-0-6)
(Structure of Thai and Its Usage)

AnudnuvaThivuazdnuazamyvesnwing Tesruuides szuuiuayssuulsylen
paomaun kT mdikard e Wethluldurusiugnilumsila wa sruuaudeu
A study of both unique and general characteristics of phonology, morphology,
and syntax of the Thai language, including royal terms and Thai idioms, with

emphasis on skills for listening, speaking, reading, and writing.

ANuIlUNITIUAdNY 3(3-0-6)

(Introduction to Thai Literature)

= a a 6 = a v a :.’/ 1 % v = v

ANYIITIUAALUIARU ﬂﬂ@??ﬂmu’]ﬂqieﬂaﬂﬁi’imﬂ@l‘l/lﬁl@]\‘iLLG]ﬁZJEIEjIGUVIEJﬂQ‘ﬂ‘i]T\!Uu 13
I ) = v cag v =

LL‘UQ‘Ui%Lﬂ‘V]LLagﬁﬂUmgﬂJaﬂ'ﬁimﬂ@lﬂﬁlLLaBﬁW‘VWlIGUVIN']’iiﬁmvﬁ

A study of literary development from the Sukhothai to the Bangkok period,

including the types and characteristics of Thai literature and literary terms.

2) RUINIVILANIE

2.1) nguAvIMedengunly

amedangulunisun

N1309NALINIYIING 3(2-2-5)

(English Pronunciation)

N3ANYILALHNOBNLAEINIBITINGBHUUDLNTAY NUFSIATY NEyvUs N5

win-lu wagviueades lagendeAasuieiiugunaniweans waziseuidydnual
o s A = =

mednaansieUselevilumsiiguidesdunauiynsy

A linguistic approach to the study and practice of American English vowel and

consonant sounds in pronunciation, as well as stress and intonation, with

reference to phonetic transcriptions for the benefit of dictionary consultation
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#ENG 2102 msaunuinsdengwludnuaeiiivual 3(2-2-5)

¥*ENG 3101

*ENG 4101

ENG 3201

(Controlled Conversations in English)
ASANEILALRNAUNUN LA UM TUNAAUA A

The study and practice of conversations in given situations.

nsaununwsanguluFesi 9 lu 3(2-2-5)
(General Conversation in English)

Anwizuariinaunuiludewi 9 U IWEJLﬁUﬂﬁﬁwuﬁﬁﬂ‘wzﬂﬁW\‘iLLaZﬂﬁW‘jﬂi’m‘ﬁﬂ
mimwmﬂﬁ'ﬂﬂmﬁgﬂﬁm

The study and practice of general conversations, with an emphasis on

developing listening and speaking skills, as well as polite style

N158AUIIBUATNITNA1IFUNTNIUNWIIN Y 3(2-2-5)
(Formal Discussion and Speech in English)

= aq = a 1 = ! 4 L4
Anw1isuaginaduTelun1suseguuuusne o waginnanigunsnal laguiuaiiy
QNABYeISUSUR Toya uazn1w

The study and practice of various techniques for the writing and presentation of
formal discussions and speeches, with an emphasis on the accuracy of content

and format

aMendangelunisns

nsilinwdanguitenula 1 3(2-2-5)
(English Listening for Comprehension 1)

= aa = o ° = o aa ~ ¥ ) o aa =
AnwIsuaziinils Tneluunisduunidssvesafiinisesnidesaaieiu Andnisasde
Wunin wieuvsduriiusudes naenauilnilsdondiudu q lawn unaunun un
dunwal 917 unlawan Inilsunudiuen wazlsuunasuanndenunlagu

The study and practice of listening comprehension, words with similar sounds,

stressed and unstressed syllables, together with proper intonation, with an
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emphasis on short messages, dialogues, interviews, news and advertisements,

taking dictation, and writing summaries

nsilsnudanguiteanuidila 2 3(2-2-5)
(English Listening for Comprehension II)

Anwisuasiinflafiotulamuddyuestemnuluseduiigedu 1Hun msussenems
M3 msduneal mahiawed lneniuenudilaluanusualuasyineitueene
The study and practice of listening comprehension at an advanced level from
lectures, interviews, and news, with the emphasis on the recognition and

comprehension of purpose and tone
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AwdangElunisenu

miémmmé’mqmﬁamﬁLm’wﬁ 3(2-2-5)
(English Reading for Analysis)

Anwisuasfingrutonudsuaning q iensiesganugniesvesiilon vium
nslduazdulmis

The study and practice of techniques for reading, with an emphasis on the

analysis of validity, context, word formation, and idiom usage

miémmmé’mqmﬁammsziw%yq 3(2-2-5)
(English Reading for Appreciation)

ANw1IsUaZHNEUTDLTEUUTZANGN 9 Lﬁ@lﬁﬂ’lmim,%'ﬂﬁ]gmwu o waznawdin
fng 9 g euld iamﬁgamﬁuﬁmuwm@%u

The study and practice of reading various literary works in order to gain a full

understanding of forms, tactics, contents, and purposes of the writers

aMuengulunisideu

nMadsuustlonuazeuanntndingudu o 3(2-2-5)
(English Sentences and Short Paragraphs)

nsAnwlazindsuyszlanuiel Uszloaanusiy wazlseloamnudou nasnau
Andeuayandu 1

The study and practice of simple, compound, and complex sentences, with an

emphasis on short paragraph writing

NSRUDURNNIDING Y 3(2-2-5)
(English Paragraph Writing)

= o =~ ] a I3 a ‘:ll 1
ANYIANBEUZLAZNNLTYUDULANAINULUUA Imammﬂﬂizﬂaumiwauaymwmgﬂmm
laun nsdenii Ussleauansnnufanan Usslorveneniy Useleaagy n1sdnses
Uszlon taznsldatouauan

A study of the components of a good paragraph, consisting of indentation, a
topic sentence, supporting sentences, and a concluding sentence, as well as

coherence and transitions, along with the practice of paragraph writing
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NI TYUAIUTEIATEDANUNTYIDING Y 3(2-2-5)
(English Essay and Summary Writing)
ANWNISLAZENNSWYUAIUSIIVUINFULALNNTE DAY

The study and practice of short essay and summary writing

= <@ (%]
NSWIUUNLEAIAULTLLAZ IAUNENI1BIBING Y 3(2-2-5)
(Feature and Letter Writing in English)
AnwIsuavi N euuNLaRIANUTY LaTIRNBUTELANANG 9

The study and practice of writing features and letters

nMadsunwsinquuuuaiisassfdesy 3(2-2-5)
(Introduction to English Creative Writing)

Anwnaizlunisifounuvadieasss walssnniosufinarieunses Andeudionen
AN AuAn warAuiAnlusUluuresuaeETIA

A study of the techniques used in the writing of both prose and poetry, with an

emphasis on the practice of creative writing
2.2) NgUIY1ITIUAR

2550UARDINOULAZBINSNULABLUINNUTAN

v & o a Ao a a o
Anuilesrulusenssunfdingulazissunfeisiu 3(3-0-6)
(Introduction to English and American Literature)
MIfnwIdnYay AR I3AnwILazUsziRnnudunivenssunfidinguiazissund
L5 IUNIFEILaNIzhazUsenddey TAssNIIUITIUNTIUUNTUY Nou1enauduy
f79874
A study of the nature, value, methodology, and historical development of

English and American literature, including terms, and conventions, with

illustrations from selected works and excerpts
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FO8LNIBINGWUATDITAUUTLNNNTTUUILASUTTENY 3(3-0-6)
(Descriptive and Narrative Prose)
N13ANYITBLTEUTDULAIUTZLANNITAUUI LA UTIINIAINITIUNTTUUTZLANAIIUTEY
alnTeusINguuazaluinu lnetdunisidenlddesduazd1uiu nasnaunisly
AN

A study of descriptive and narrative prose from English and American authors,

with an emphasis on word choice and expressions, as well as figures of speech

MUNUSDIN YA LT 3(3-0-6)
(English and American Poetry)
nsAnwunnItinusdinguiazesiuvesinfeud Ay lnsiuisnisaienensisua
wazanusantinAnveind aaenaunsldeunsalnaissadalng o

A study of English and American poetry by distinguished poets with an
emphasis on the techniques used in presenting the poets’ thoughts and

feelings, as well as on different literary devices

Léaag'uﬁqnquLazaLu%ﬁu 3(3-0-6)
(English and American Short Stories)

o ¥ 1

nsAnudesdusinguiareisiy Ingnneiniysnagvaiaidfny Wn nsdudu
Fos manauediazas Anudauds auiisnisaudes

A study of selected English and American short stories, with an analysis of the
important aspects and techniques, namely plot development, characterization,

conflict presentation, and ways to end the story

WYY BING WAL BLUTU 3(3-0-6)
(English and American Novels)

ns@nwifaunnsvesniossinguuarewiiu lasieseiudmiazinadaiiddy
saenadsnsiiudes msdnavesiazas Autands unaunul waznsle
drydnwal

A study of the development of the English and American novel, with an analysis
of the important aspects and techniques, including plot development,

characterization, and conflict, as well as the use of dialogue and symbols
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AYATDINOUHAZDLIIAU 3(3-0-6)
(English and American Drama)
nsAnIdnvazLazITRUINITIsarATsIngwlar a3 fuludazaly Taeliuisnis
\AuaLAuYaTes 113919130 Anvnizvasiiazas warnsassunaunLas Aade
Tunsuaus

A study of the characteristics and development of English and American drama

in each period with an emphasis on the techniques of portraying theme, plot,

and characterization, as well as on dialogue writing and staging

2330UARDING

1550dARANBRRY U5 3(3-0-6)
(Elizabethan Literature)

n15fnwIssaunssulugag a.e. 1485 9 .6, 1625 fazioulifiuiauinises
155A7 NMsdsunlasfiamesazuwinisideou Tnedusedandiad wwife wazAals
msdeuvesin@euiiddglnommziaden wnades

A study of literary works written from the years 1485 to 1625 which reflect the
growth and progress of literature, including changes in trends and writing styles,
with an emphasis on the world view, perspectives, and literary art of

distinguished authors, especially William Shakespeare.

15suARSInguatinTadamTIui 17 3(3-0-6)
(Seventeenth-Century English Literature)

nsanwssunssulugae a.d 1626 G9ae. 1700 Ieewudedlaniiml wuide
ﬂﬁmiﬁﬂﬁﬂﬁﬂLLazaaﬂzﬂ’liLﬁdUEJu%ENﬁﬂL%Suﬁlﬁ”l Aty

A study of literary works written from the years 1626 to 1700, with an emphasis

on the perspectives, thoughts, and literary art of distinguished authors
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I5suARSanguationTadamsTui 18 3(3-0-6)
(Eighteenth-Century English Literature)

n3AneTIUNTIUlUYI A.A. 1701 83 A.e. 1800 leatiulanyieu wulfnuazAauznis
Jeuveaindeudidfay

A study of the literary works written from the years 1701 to 1800 with an
emphasis on the world view, perspectives, and literary art of distinguished

authors

13304ARDING WAl IUNURAN 3(3-0-6)
(Romantic English Literature)

nsAnyITTUNTINTUYS AR 1800 B3 A.A. 1836 Inatiulanyiall wunAnuazAalznis
Feuvesindoudidfny

A study of literary works written from the years 1800 to 1836, with an emphasis

on the world views, perspectives, thoughts, and literary art of prominent authors

1550uARasTEiAnaS s uLAraTEIOALBS Ay 3(3-0-6)
(Victorian and Edwardian Literature)

nsAnTINTIUlUY9 A.A. 1837 §9 A.A. 1900 lawwtiulanyiryl wulfa wazAaly
N uYRstnuudAgY

A study of works written from the years 1837 to 1900, with an emphasis on the

world view, perspectives, and literary art of prominent authors

1350uARSINg waslelvl 3(3-0-6)
(Modern English Literature)

N13ANY1ITIUNTIUBINGWILYIN A 1901 B9 A.A. 1945 Taeitiulanyiay Luifn way
AauznslsurestinlsudiAgy

A study of works written from the years 1901 to 1945, with an emphasis on the

world view, perspectives, and literary art of prominent authors
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133UARBIN¥TIETY 3(3-0-6)
(Contemporary English Literature)
nsfinuitannnsrenssuaisinquiiusaiasnsulanasi 2 fellagsu Taeuiy
NUVDITNTYUEIATY

A study of the development of English literature written from WW Il to the

present, with an emphasis on the work of prominent authors

233UANDLUINU

15TARBLETualyoaNlnuLATaluNas U TELNA 3(3-0-6)
(American Literature in the Colonial and Nation-Founding Period)
nMsfnwnsIunssuefuaivoanieutazaioieaiissima Tnoduisesguiuy
wazlIAnUUTUUTELAYANY 9 NHANUVBIINUTEAUS dATy 9

A study of American literature in the colonial and nation-founding period, with

an emphasis on the forms and perspectives from different kinds of literary works

by prominent authors

155uARBLSAUETELSULURAN 3(3-0-6)
(American Literature in the Romantic Period)

msAnwssaaRewsTuattlsuiuin Tnedndennanuvesindoulasniniidedus

A study of American literature in the Romantic Period from selected works of

well-known authors and poets

1550ARBLSAualdalanuassTINY IR 3(3-0-6)
(American Literature in the Age of Realism and Naturalism)
nsAnYMsIUARBLSAuadedIdeuLarsIIuT R Tden IneAnaenNauYeIlnUsenus
uaznIdALY

A study of American literature in the Age of Realism and Naturalism from

selected works of distinguished authors and poets
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*ENG 4804 11530uARoIIAuaTy v 3(3-0-6)
(Modern American Literature)
nsAnwsdiuuNsUsERusaviwIAnluuIsTanTsuawsfugalnl MnNaued
UnLgudAey
A study of literary forms and perspectives in modern American literature from
works of distinguished authors

*ENG 4805 2350UARNDLISAUI ALY 3(3-0-6)
(Contemporary American Literature)
N3ANYITULUUNTTUTERUS WAL LUIAATUILITTUN TTNBSAUTINATE INNA VRS
UnLsudAgY
A study of literary forms and perspectives in contemporary American literature
in works of prominent authors

*ENG 4812 tnUsziudaniamsnu 3(3-0-6)
(American Women Authors)
msfinwguuuunsUseiusuazuIAnesinUseiiusansyiesi lnawiuanuiu
ostinusyiusiientuanslugudiusuaslufudng
A study of the literary forms and perspectives of American female authors, with
an emphasis on the ideas of both personal and social lives

*ENG 4815 2550UNTTUSAUNALA 3(3-0-6)

(ENG 4814) (Southern American Literature)

nsAnwsURUUNSUsSEUS WAz IR luuvetinUseiusesiuanigniale
A study of literary forms and perspectives in the works of southern American

authors
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25560uARALAN

mwﬁmaé'ulﬂuﬁugwusuamamﬂa 3(3-0-6)
(Mythological Background in Literature)
nsfnweldesuazuuiAnanmndenonin 15 uasedngfunnau 9 SITINT
FuAsluidaiiduiusfurssanssune Sunn

A study of contents and concepts in Greek, Roman, and other Western

mythologies, including the Bible, in relation to Western literature

13TUNTIUENTULAN 3(3-0-6)
(Children’s Literature)

= [V a ° [y =3 ' [ a
ﬂ'ﬁﬁﬂ‘bﬂzﬂLLUUﬂ'ﬁﬂi%W‘UﬁLLa3LLU’J?”I®1UT§$Mﬂ§§Mﬁ’]M3ULﬂﬂ IULWENﬂE’IE]lIL@ﬂ JAu
AY wazniiens lnsiiunasuuesinilsudnagy
A study of forms and ideas in children’s literature in nursery rhymes, riddles and

fairy tales, with the focus on the works of important authors

1550uARELY 3(3-0-6)
(European Literature)

= (% Y] 3 va & | PN
nsAnwanyae lanviend wagdsezinauluuivenissaunssuyglsy anuneui
ARLEDNLN
A study of the nature, world views, and historical development of European

literature, from selected excerpts

EEEV PRIV ERRP I ITRTG 3(3-0-6)
(Selected Works of Nobel Prize Authors)
nsAnwULUUNSUSEIUSHaz AR luunyUseiusvesindeusedaluua

A study of the literary forms and ideas of selected Nobel Prize-winning authors
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2.3) NgNAYIMBIANERS

AAERsnlY

arufifossuieaiuniw 3(3-0-6)
(Introduction to Language)

mMsfnwuAgIfunIw AudIRYUeINIMY 9aRLaYeINIY AnyrnwIveIdn
AUFNTUSIEMINN B RaTALDY STULLEES Szuum szuuhensalduiendeatu

s

A1Ens N1AansiisUgUR 0350AaN5 N1TITEUTNIYY SNUUBLATIAKIIAIY
wanratenene sauludeeuduiusseninan vinas Tausssy nmswisunlas
NUNNINADAIUANWUTTOIN B IAZANTLUA 9 Tulan

A study of language, its importance and origin, animal languages, language and
the brain, phonological and morphological systems, transformational grammar

and government and binding syntax, language acquisition, pragmatics, semantics,

and language and culture, including language change and writing systems

pwenansilesdi 3(3-0-6)
(Introduction to Linguistics)

nsfnvndndosdureiniwmianinssau snuazwazsssuvAvesniuludiy
29AUIENBULALLATIATI NTANBINITAATILANIAIERTHINNE B LIeInNsaiU3559
An introductory study of the methods of descriptive linguistics and its
components, and structure, as well as linguistic analysis according to Generative
Transformational Grammar

[y

mmiﬁmﬁumqé’wmam%uaz MINYINTYIBDINGY 3(3-0-6)
(Introduction to English Phonetics and Phonology)

n1sAnwImiegdss ndnn1sesnidsn1wsingy guunsallazUssinvvende e
wumiin vhueades wieuridineondewing  uasivuagiunsallild aaenaufingu
warRNBeudNSNYs

A study of English phonemes, articulatory phonetics of English, places and
manners of articulation and sound types, stress, intonation including practices of

pronunciations of various sounds with an emphasis on reading and writing

phonetic symbols
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*ENL 2101 IAseainen1wsang 3(3-0-6)

**ENL 3103

**ENL 3104

**ENL 3105

(The Structure of English)
n3AnlATEs1909A1 18 wazuselualunwdingy

A study of the structure of English words, phrases, and sentences.

NNBFUTUSAIWSINg Y 3(3-0-6)
(English Syntax)
N3AN132UUlATIE319U99UsELEANIBIBIN BATLLUIA ATDIUNATBIANEA TUUILAY
LAZANWIANAATNITUNT TINTIUIRANIIN IR aY q ATdielassaiiaves
Usgloanudang uagiindinsegiivseleaiilassadauuusng o

A study of the structural system of English sentences based on the traditional
and descriptive approaches including other approaches on English sentence

structure, with an emphasis on sentence analysis with various structures

mmilﬁymﬁumaaiiﬂmam% 3(3-0-6)
(Introduction to Semantics)

NSANYILUIAANINDTIOFENS ‘ﬁgﬂmﬁLﬂiwﬁmmwmm%wqwﬁ LAZANUAUBLT
Anyl ImmﬁummwmaﬁLﬂuﬁamﬂmmiﬁﬂ AUNLIBVDIAILAZOOUAT AT TUNLTY
5EMIeYARA AABAILANLVINETIFITUSAUSTUUIADY SEUUM wazneduius

A study of semantics and its theoretical and lexical analysis, with an emphasis
on sense relations, word meaning, utterance meaning, and interpersonal

meaning, as well as meaning related to phonology, morphology and syntax

nwdulunwsangy 3(3-0-6)
(The Dialects of English)
nsAnwiniwdundidgluniwdinge Ineduniwisingululszimasinguuay

AnsgaLENILAZIUTEULTIBUANLANAINTZENINATHINg BN IFIUlUU ST ABING ¥
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Auansgosnilusiuniseanidss nasidenldmdny nisagnaawaglAsIastamig
Tensal

A study of the significant dialects of English in Great Britain and the United
States of America through phonology, morphology, spelling, and syntax, with an

emphasis on comparison between British and American English standards

AMAERsBsUTE TR 3(3-0-6)
(Introduction to Historical Linguistics)
- < < & a
NIANYIANUANTUASULUAILAZNTEUIUNNTUAULUAITDINIY) ABDAIUNATILAA
Qll U U o’.JJ 1% a A Y o o (3 ¥
MnldrunUasesnuluszdudg 9 Beinunisesnides nsidenldadng lassadng
1381030l wazAUNNIEURIAT laaldunisAineingAneaiunisildsuniadues
Y aa A = aa a o
ﬂ’TH’]WJEI’JﬁL‘LIiEJUL‘I/IEJ‘ULLﬁ%’JﬁLUﬁHULL‘UﬁQIﬂNﬁi’Nﬂ’]EJSL‘LJ
A study of language change in terms of the causes, processes, and results of the
changes made at the different levels of phonology, morphology, syntax, and
semantics, with an emphasis on the language change principles of the

comparative method and the method of internal reconstruction

UseiRnwdaney 3(3-0-6)
(History of the English Language)

m'iﬁﬂmﬂ'ﬁzi’ammLﬂumwaﬂmmé’mqw L‘ﬁuﬁaﬁ’;’wmmﬂaﬂmmé’ﬂﬂqwﬁgﬂLLm'
adgueslnaugnduauiadagiu ludunisazne niseenidesasendyyus n1saades
LHuntn szUulATIa519909A7 32UUlATIa519UsElEARaRRaUTIMUINITVOIANTILA Y
AUNUNY

A study of the history of the English language with the emphasis on the
development of English language from the Anglo-Saxon period up to the
present time in terms of spelling, pronunciations of consonant and vowel
sounds, stress, word structure system, sentence structure system as well as the

development of lexical items and their meanings
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mMueansuszena

arudifossuinafuniunmaniden 3(3-0-6)

(Introduction to Sociolinguistics)

nMsfnwAuLAnAvesnwililudsaunguding q Anwiusslevidveanisinaug
Fesmrmuanisvean wluly TasiudiuiiAeadesiunwiu waznisihdeyaves
mwenanidannlUlFlunsinseilasiadne LarsEuuveedIny SININITINTUNLY
Aenfuniw

A study of linguistic variations used by different social groups, the application of
linguistic diversity through dialects, and the application of sociolinguistic data as

a tool to understand social structure, social system, and language planning

mmﬁu‘jyaaé’uﬁmﬁmmqmam%ﬁm‘iwm 3(3-0-6)
(Introduction to Psycholinguistics)

m'iﬁﬂ‘tnﬁzyﬁmmuazmﬁuﬂuﬁmmmwﬁ ﬁﬂwmé’ﬂmiLLazqu§ﬂ13L§8u§ﬂﬁwﬂLLaz
mswagesnw iethluganudilalubemginsslumsldnvinaznisSeuinim
A study of sign and cognition in speaking a language, principles and theories of
language learning, and bilingualism for the understanding of language use

behavior and language learning

MumansUszendlun1seuinIw 3(3-0-6)
(Applied Linguistics in Language Learning)

a a

miﬁmanmiﬁ’mﬁﬂmmmam%uazf\]m‘mmvl,‘dﬂizqﬂmﬂlumu%ﬂuimwwhwizmmas
mwitaes Tneiumseseinnuifugludiiduiusiusmteuiimadousing 4

A study of the application of linguistic and psychological principles to foreign
and second language learning, with an emphasis on the analysis of the basic

theories on various language learning approaches

N139ATRUTEUANBIBINguiuNTY Ine 3(3-0-6)
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(Contrastive Analysis of English and Thai)
NSANYINANNITIATIZIAIULANAINTZNINAIBI8INg BAUN W Inelusun1seen
Wee nsidenldadng Tassas1amnshiennsal wagAunLIgYeIm

A study of the contrastive analysis of English and Thai phonology, morphology,

syntax, and semantics

AR TILAZNITDIUNIYIBINGY 1 3(3-0-6)
(Linguistics and Reading English 1)

MsfnwIngud vénmanazitnmamenwimanfiiiennuszgndlunisuitigmnng
grunudingulusziuiiugu

A study of linguistic theories, principles, and methods and their application to

problem solving in reading basic English

nsesziveRanaInlunislgn1wIsIngy 3(3-0-6)
(Error Analysis of English Usage)
n13fnwrANLanalun1Ts BRI N WILLIkaEAWIAUTENA WaEITNTIATIEI
ToRanan Insiudisanmsng 4 wazanudululdvesdeRanainlunwndinge

A study of the differences between native and foreign languages and error
analysis, with an emphasis on various causes and possibilities of errors in English

usage

TaulfuRenans 3(3-0-6)

(Pragmatics)
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MsAnwamldmuaniunsaiidueis Tasunsinimgasjmanevosyalus
nsldawuuuiounssy mnumnediderduly assvddnay mnugainlunsldniw
AaenaulATIEa U UNaUNU U AUAURUSANS

A study of language used in context with an emphasis on how to interpret the
speaker’s intention in terms of speech acts, conversational implicature, deixis,

politeness, and conversational structure at a discourse level

NTIATIZRTORANAIATUNITIIUNYIBING Y 3(3-0-6)
(Miscue Analysis in Reading English)

N13ANYINGYE NENNITHALITNITIATILNTORANAIALUNITEIUNTITING BRI U
UENNITNNANYIAIERNS LAZA1WIAIENIINTNYT tasttun1seuntwdenge 1y
AW NUTENALEZATLENATE U TLATEY

A study of the theory and principles of miscue analysis in reading based on general
linguistic and psycholinguistic principles, with the emphasis on English as a

foreign language and strategies for problem solving
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2.4) NFUIVINLIBNYHANIZATY

MMH1BINGWIUAIVIIYINITA 9

nwsangwluavinermans 3(2-2-5)
(English in the Field of Science)
N15ANEIANYATLAZHND WU EUUTZLANAITY 219875 Lazsia1uluanan
Inenmans eliduasiulmMadeu suluvreslstlen dwilans wagdnimly
The study of the characteristics and reading practice of texts, journals, and
reports in the field of science, meant to familiarize students with styles,

sentence structures, technical terms, and vocabulary

Mg uluavLATygAIans 3(2-2-5)
(English in the Field of Economics)
NIANYIANYAZLAZHNSIUIUTUUTZLANGITT 219815 wazs1a1uluanyd
irswgmansifielifuiasiuunsdeu sUuuuesUselen dAnilane uasdwsiviald
The study of the characteristics and reading practice of texts, journals, and
reports in the field of economics, meant to familiarize students with styles,

sentence structures, technical terms, and vocabulary

Mg wluavIuInsgsia 3(2-2-5)
(English in the Field of Business Administration)

N3ANYIAN YL LAYRNEIWUTEUUTEANAS) 13875 wagTeauluavIuimsgsng
=~ v Y Y a o/ 6 o/ xY
dialiuAsiuluINsden sUkuuresselen dAvilane wasAninily

The study of the characteristics and reading practice of texts, journals, and
reports in the field of business administration, meant to familiarize students with

styles, sentence structures, technical terms, and vocabulary
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*ENS 3104 MwsanguluaIvsgaans 3(2-2-5)

**ENS 3105

**ENS 3106

*¥ENS 4101

(English in the Field of Political Science)
nsfnwanyazuasing U lsulsznnes 115815 wazsieauluaivnigamans
Wielrifuesfiuuuinsdeu suuuvessslon dwilaws wagdnimly

The study of the characteristics and reading practice of texts, journals, and
reports in the field of political science, meant to familiarize students with styles,

sentence structures, technical terms, and vocabulary

Awdanguluanvifaians 3(2-2-5)
(English in the Field of Law)

MMIAnwIdNBMzLazINo U UTEUYTELANEIST 115815 wagsreuluatvdaaans
Wielsifunsfiuuuinsdou suuuvesstlon fwiams wasdwvivily

The study of the characteristics and reading practice of texts, journals, and reports
in the field of law, meant to familiarize students with styles, sentence structures,

technical terms, and vocabulary

Amwdanguluanvdnerans 3(2-2-5)
(English in the Field of Education)
ﬂ’]iﬁﬂ‘tﬂﬁvﬂ‘l‘:}mgLLﬁ%ﬂﬂEJI’]UQWULGdUEJUUizLﬂVIGhﬁW 919619 LLﬁ%S’]EJQ’]‘L!GLUﬁWGU’]
Anwmansiflelsifuasiutumsidou jUuuuvesstlon dniamne wasdivly
The study of the characteristics and reading practice of texts, journals, and
reports in the field of education, meant to familiarize students with styles,

sentence structures, technical terms, and vocabulary

MudangusyavgsluavInemans 3(2-2-5)
(Advanced English in the Field of Science)

ANSANWIANWULHLALHNDIULALLY UL UUTELANAITT 15815 waLII89ULUE1N

v

Inenmanslusyiuiiasiu ielidueefuuamadeu suuuuresUsylon dviame
wazdnvivialy

The advanced study of the characteristics and reading and writing practice of
texts, journals, and reports in the field of science, meant to familiarize students

with styles, sentence structures, technical terms, and vocabulary
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AYIBINOBIINY

Awdangulunisadasau 3(2-2-5)
(English in Job Applications)

nsAnwaginoulsznasulinTdineu wagini@suluadasidnyineu aauuney
adnsnu UseiRgediudd annuneiusesnnuainse uazANuUsEngRvedalins

The study and practice of reading job advertisements and writing application

forms and letters, resumes, and letters of recommendation

mudanguiildludninem 3(2-2-5)

(English in Office Work)

mMsAnwdnwarnseukazdouanmnegita Tuiindennudenu senuagd uay
F1891UNTUIZYL

The study of the characteristics and reading and writing practice of models of
business letters, memos, reports, and minutes

AN uNeeuladanng 3(2-2-5)

(English for Logistics)

nsAnwEnwzLaginile e 61U uaslleun1wdinge Ingniudnitaziuifnanie
nadladafndandedefiniuazdoasaumesng o

The study of the characteristics and listening, speaking, reading, and writing practice,
with an emphasis on technical terms and concepts in printed materials and other

media in the field of logistics

Amedangulunisdunival 3(2-2-5)
(English in Interviewing)

NSANYIMANNTT 38N13 NATT WUUKNY Lazn1smSeumvesddunvaliasdlvidunival
Tuanun1salsng 9

A study of principles, approaches, techniques, formalities employed in
interviewing, and preparation of both interviewers and interviewees for various

situations
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AN BENTULAYIUNNT 3(2-2-5)
(Secretarial English)

AIANYIANEME LagRNo ULazlEUIARNITIns1e o TUntoAIuRnADN1TITY
3’1Emua?dLLaziﬁsmumsﬂissquiuisﬁuﬁqqsﬁuém%’uLami‘gmi

The study of the characteristics and reading and writing practice of various types

of letters, memos, reports, and minutes at an advanced level for secretaries

mwdanguludedsfia 3(2-2-5)
(Journalistic English)

mMsAnwgUnusarmsindeunudsnguitltludiusing q veandedodin loun ¥
913 \ilen UnusIANEns unATy wazulaiwaeng

The study and writing practice of the English used in different parts of a newspaper,

including headlines, body, editorials, articles, and advertisements

Mudanguiiianisula

ﬂmmammé’ﬂﬂqmﬁmﬁu 3(2-2-5)
(Introduction to Translation)

N13ANYIME warIsn1suUanuusng q Bndesgidgmiulasadiuasanuming
Tunsudavsgleanardedeudy 9 annudinguiuniwing uwazarwilnedu
AYIDINYY

The study of translation theories and methodologies, with an analysis of the
syntactic and semantic problems found in the translation of sentences and

short passages from English into Thai and from Thai into English

NILUATTUNITUNTSINgEENTULAN 3(3-0-6)
(Children’s English Literary Works Translation)

nsfnw Mg e wasdnuaziauLUaITINNIIuABISIngud s n Tneiunisiln
wlannmwdsnguiluniwlne wasawinaduniundingy

The study of translation theories and the characteristics of the translation of
children’s literary works, with an emphasis on translation practice from English

into Thai and from Thai into English
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N3uUarNILaLAIIARNIYIBINGY 3(2-2-5)
(English News and Features Translation)
NsAnwanvuzazAI0819N1sUaT1ILaZEN5AR Inettun1sEnwUaana 1 wsengy
Junwlne waznwlveduniwidinge
The study of the characteristics and examples of news and feature translation,
with anemphasis on practice translating from English into Thai and from Thai

into English

nsudalsesdulasutensn1wsIngy 3(2-2-5)

(English Short Story and Novel Translation)

nsfnwianvasuazdleg1anisuuatissdulazulfions Tnaiun1sinuuaann
[ [ < [

Mwanguduniwive weznwlnailunmwdingy

The study of the characteristics and examples of short story and novel translation,

with an emphasis on practice translating from English into Thai and from Thai into

English

NsHUaUNANEURSIAS UNINSTIAIN1¥183ng W 3(2-2-5)

(English Movie and Television Script Translation)

NIANIANYAZLATAI9E8 19N TRUAUNAINBURSLAZUNLINIAUN 118N Y Taetiu
=9 [ < < [

nstnudaanaiwsanguiuniwiive waznwinailunwidingy

The study of the characteristics and examples of movie and television script

translation, with an emphasis on practice translating from English into Thai and Thai

into English

mmé’«mqmﬁamiviauﬁm

mmé’&ﬂqmﬁdimﬁm 3(2-2-5)
(English for Hotels)

ns@nwagRnlddn duau uaznwdanguiildduundlulsausuuaundng q dield
annsndoansiugnAuasniinauveslsausule

The study and practice of the use of English vocabulary, expressions, and
language commonly used in different hotel departments in order to be able to

communicate with guests and members of hotel staff
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Mudnquiiioduaiunisvedien 3(2-2-5)
(English for Tourism Promotion)

nsfnwazinlydmny duiu uarlaseaielszlonnedainguainunegu wazasiaun
aumﬂuﬂ%uwmiﬂauﬁm

The study and practice of the use of English vocabulary, expressions, and
sentence structure based on texts, and making conversations in a tourism

context

Adsngwamsudaamnan 3(2-2-5)
(English for Guides)

nmsfnwnaziinliusyleauazdennuniwdingueing q Asududmivaudaamard
LAkA N1INIIUUILAENITUITEIEUTEIRYRIYAAS wazganuifuaula naonau
arszdfgegiaans Yseifmans Tausssu n1sidles waziasugiavesUsewmelng
TnaLiunisyauagils

The study and practice of the use of English sentences and statements
necessary for tour guide jobs, including explanations and descriptions of people
and places of interest, as well as important matters on Thailand’s geography,

history, culture, politics, and economy, with an emphasis on listening and

speaking

AINGUNNITVIBRNLT 1 3(2-2-5)
(English for Tourism 1)

= o dl | dl =L 1 1 o
n3fnwINIWBInguiltlunisviounnaziline 1 uwiuiu Usenielavan wazonans
#1199 59UeNsHle n1sue Taeidumdnd duiu wazunaunuidie q fldlugsne
1 dl
V199987
The study of the English used in tourism business and practice of reading

brochures, advertisements, and other documents, as well as listen and speaking,
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with an emphasis on vocabulary, expressions, and conversations in tourism

business
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MwdanguiitenIsviedien 2 3(2-2-5)
(English for Tourism 1I)

ns@nwintwisenguildlunudagnad laglnnnslvdoyadudseifmans
AauTaussy wuussIuley wanausand wasurawioniieafidifey wWunisaunu
Tuanunsaleng 9 Msilslaznsmeutadnaiy N19aTAeeTed kagnisuiludeym
The study of the English used in tour guide jobs and practice of giving
information regarding history, arts, culture, traditions, festivals, and important
tourist attractions, with an emphasis on conversations in various situations, and

listening to and answering questions, as well as negotiating and problem solving

mMwdangqudmiunsieaiieaiiednwAayTmussslng 3(2-2-5)
(English for Tourism in Relation to Thai Arts and Culture)
ns@nwariine1uLasdoy ielianusoldde uazduiuniumdinguaneniadin
UseiRmansuas@aufamsssy Aflanuduiusiuauidevesnulne

The study and practice of reading and writing in order to be able to use English
vocabulary and expressions regarding Thai history, arts, and culture, as related

to Thai beliefs



3.2 91138UsEdmANgAs

76

.. Yo-ana ATNUIN . e o
anau - 2 - - Unasa
y (Wwe/uny N3 . U1 anufnen Usziwna -
i A13ANYN A5ANYN
UNE) (Wel./571./6.)
*1 UNTENY SOIANANTINTE Ph.D. English University of North USA. 2538
nindoun Texas
.. MWBINGY PN ING IR Tny 2525
FiFLU. AMYIHAZITTUARDING Y UATIVNAFIINAEANS Tne 2522
*2 | wsEmniingw Ay WU MwBainguiessiwee | aontududiaimuuims ng 2540
AR FNENT19158 wAlulag AEns
.U, MWBINGY PN ING IR Tny 2537
*3 USRI 913158 Ph.D. Speech Communication | Southern Illinois USA. 2549
RHENENZIHG University Carbondale
2.4l MwdINgY PANIUUNTING 1S e 2532
Aifl. V. AWBINY Y wIneaeiosinl ne 2525
* | weEnSIignang 919158 M.A. Applied Linguistics University of Reading UK. 2557
9158aUlNG Aifl.U. ABINgY UAINEFESIIUAENS ne 2554
*5 | weesIONa 819158 D, 5s0ARIEUTEY PANTUUNTING 1S e 2557
Uzuzly LA AWBINY UMINYIFYTINANS ne 2557
UA.U. NSNMEUASUAZA I | PansalumnInendy Tne 2551
% = €Yy Aa v
KRUIYLAR NRUIYNDIITUNIUNAYDUNANE RN T
I Y Y
L
3.3 E]’]'i]"lii]ﬂdﬁ'i]u
. %o - ana ALAU - e
a1y - ARl - Unansa
y (we/uy N193YIN3 - 113U aonufnn Uszne -
i A13ANYN A15ANYN
UNEN) (WAl./5./6.)
1. UIWBUDT S09AEANTINTY M.S. Counseling English Bemidji State University USA. 2526
falayan GATE BRI LERLIY URINYIAUATUATUNS- ne 2522
Asal fwaylan
2. U S09ANENSI1N5Y Ph.D. English University of North USA 2538
nSndioun Texas
.. MYBINGY PN ING IR Tny 2525
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FiFL.U. MY WATITIUARDTINGY UATIVRUTITNAEANS ng 2522
3. | wEmfingw i WU awdinquiiogsianer | amdutudioimuuins ny 2540
3 FNEN319158 walulad AEns
a.u. AMYIBINGY PN ING IR Tny 2537
4. UNEITATUUN Ay MA. Applied Linguistics The University of New Australia 2540
$nides AENT1A75E South Wales
9.U. AMINYY PANIUUNTING 1S e 2530
5. WuAINaYT 919158 Ph.D. Speech Communication | Southern Illinois USA 2549
afyUnnnng University Carbondale
.. MWBINGY PN ING IR Tny 2532
LR ABING wIngaeidedivl Tne 2525
6. UEFATAY 919158 Ph.D. Speech Communication | The University of USA. 2547
fneyatl Southern Mississippi
M.A. Communication University of Maine USA. 2542
2., Mwenans PANIUUNTING 1S e 2536
NFLL. Awdangy UIINGIRUATUATUNS- ne 2533
s Uszauiing
7. UNDIAT 509ANENT115Y M.A. English Central Missouri State USA 2519
ladnslna University
AL, MBINGY PN ING IR Tne 2516
8. UNANUY S09ANENS1159 M.A. English Miami University USA. 2524
Wapgasna .. MWBINGY AN ING IR Tne 2520
2.U. Mwdangy PANTUUNTING 1S e 2517
9. WA 919158 MA. Applied Linguistics University of Reading UK. 2557
o1suaulng Aifl.v. AMwBINgy UMINYIFETITUAENS e 2554
10. | WgeITaNa 919758 0.4, 55ARUSEULIgY PN ING IR ne 2557
Uzuzly GGAT BRTLERLIT UM INYIFUTIUAN e 2557
uA.v. msnmeumsuazamis | Pnasnsaluvinends Tne 2551
11. | wednide 919158 2.4l Mwdangy PANIUUNTING 1S e 2558
AUAMNS FIFLY. Awdangy I EUMEN A ne 2552
12. | wwanlvaung 9139758 .. IIUARUSEUTEY PN ING IR Tny 2559
Feviusuum LA AVUAZITIUARSINGY | UNTINIALSITUANERNT ne 2553
13. Mr. Rick Lynn Lecturer M.A. English Oklahoma State USA. 2527
Whisenand University
B.A. Speech (Theater) Oklahoma State USA. 2524
University
14. Mr. Steven David Lecturer M.A. Humanities American Public USA. 2557
Sills B.A. History/English University USA. 2532

Missouri State University
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15. Mr. Matthew Lecturer B.A. Maori/Japanese University of Auckland New 2542
Frederick Padlie Zealand
16. Mr.Thomas Lecturer M.A. Teaching English as a University of Texas-San U.SA. 2560
Matthew Bender Second Language Antonio
B.A English (Literature) Arizona State University USA. 2555
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(wel./56./61.)
1. UNANIDIAT EIoN Ph.D Applied Linguistics University of Wales UK 2532
LIt ANENSI1915E M.Ed. Applied Linguistics University of Wales UK. 2524
a.u. AM1INYY PANIUUNTING 1S e 2511
2. UNHYS 309 MAT English Portland State USA. 2514
NANA FNENS1158 University
FiFL.U. ANPGRS UMY UFTIUANANS ne 2510
3. UNUND3 EN M.A. English Education New York University USA. 2517
wndsy ANENTI1915E FiFL.U. 1TTUARLLAY UMY UFTTUANANS ne 2515

AwsnaUTEINA

4. asndsenauilinenuuszaunisalniaguiy (Nseneu)

4.1 W N3ZUVBINANITREUSvasUsTAUNSAINATUNY

1id]

4.2 9295780

1aid]

4.3 N1SIALIALATATTINEDU

Laid]

5. YaNINUALNEINUNISNIIATIUNTBIUIY

1id]
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AN 4 HaN1sI3eu3 NAENSNITHRY WazN1sUsSHIUNG

1. MINUIANAN YU IAYYaInANE

AMANYMUT LAY nagnsnsaaw/Aanssuvastindne
AuyARNAW Tumsaeu finsaeaunsnidenilunisimunuadnnimuesiindny) 817 n1susd

nefngauiuleniauasie isemndruiadintlnauasdinuvenguy
au nsFeanslagldnivn Uduuasimenatnsen uasmuvay naenu

=~ v o saa
ﬂqiuﬂwﬂﬁlﬂNWUﬁW@

AIUNIZHULAZAIY

u

SURnYaURBEIAL

finsueumneltndnwlavinnunslussruyaraiionanditouazaiy
SuRavausianues wazvhsenunguidunvintnguwazaulunguiiefinnis
& vo du a = < v A Ao o oA
Juglihfsuiaseunaziinuannsn uasilugnufifuagiiity euansninm

Sullngousangu mMalalenaliindnwilasiuaiusie dnau neudednany

WATLERIANUAALTY LilaLansANinlalazANdduTInlunsSsunSaeuY

1'% 0Y = 8%
ATUNNBINIILIYUINIY

AULBY

v a A a Y =2 29 LY ! a v v
Iansiseunsaeunduasulrtndnularnruinyrang 7] BASLIYUINILAULDT

wazuuzihnsduaideyaluviesayn deosulau uaziuludsing 9

2. MsRRINaNISEEUS TulsasAY

2.1 wansiseus

2.1.1 wan1siieuivasnniniviAnemaly

2.1.1.1 HANTSI3EUFAUANISIINIIESTIN (Ethics and Moral)

[y

1) ANANWYALNHDINITWAIUN

9

'
= S

(1) Inutedndaasn
(2) Hinanssaue
(3) wnanlussidounasnginasivesasAnsuasdaay
(a) fienfeufivanganlunisesslasiamsssulne
2) nagmsnsaeuildlunswaun

(1) 9191358U URnuTuieg s anuddglusinunnudedne

q939 Uaznsiivy
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(2) Tn15aauwUUARE15E@RINNe AB Walanaliundnwiinisma
AUV EnaUM AU BLENIAUAAIUTIAE B URMEITY
238555uluTws U

(3) UgnilamnuSuiinveusiadenndius i

3) MyinuazUssilunansiseus
(1) funaNgANITUNITIHUVDILNANY)
(2) dunangAnssun1sweenIevestindny Useidiunisilsesde vl
WAEATIBLIAIYDITINAN

(3) dunangAnssuvestindneninanteoniantouuas Tnusssulng

2.1.1.2 uamsi3euFAUAM3 (Knowledge)

1) AudnvuziifoInTiAL
(1) Wilandnnsuaznnuiiiugiu wazanunsathluuszgndld
(2) fianuianudiladsnulne wazdenulan
(3) Mshanufinuulilmnafuaniumsal/auisuiieveu
(@) Mmsuitamlagldauuazivnua

2) nagnsnsaeuililunisiamn
(1) Fdenmsaeuvainranesuuuy Tnewuinsdunguiuay

URTR

(2) dinsdanisiseunisaeu InewdugFeududdglunnein
(3) daeduliinAnunlduaniudeusous

3) mydauasUsziliunanisiseus
(1) waanAzuuudaulatsnIa

(2) NNFHBUAIDIULAZLAAIANUAAAUIUTDAUS HUNS D UDNT BT U

(3) wan1sUsELEUNNUNANYD

2.1.1.3 nansissuiauineenisteyayr (Cognitive Skills)
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1) AudnvuziiFeIn AL
(1) M3FR JATILY FHATIER VUNSNNITVDINANE
(2) M3faLsaluviFd
(3) feudlel3 Famunisdsuudasiiofaunauesedwioiiles
(4) safnwrnaendin
2) nagnsmsaouldlunisiaun
(1) msgeulagldnisAndaluviad n1sAnIATIzRLaznsuATym
ARG
(2) msnautednann msuansrnuRadiusedymlududey

TumsuilandUamaulauumslugnisuidem

3) MyinuazUssiliunansiseus
(1) NASUIINNANITHIIUNITEDU
(2) HATUIINAITABUAID LA LEARIAMLAATIUT U IS B U

UDNNDIIYU

2.1.1.4 Han15iFeUMUTNEEANUENNUSIEHINUARALATANNSURAYDUY

(Interpersonal Skills and Responsibility)
1) padnwazfideInIHmU

(1) FuilsmnuAniiuresidularsesiuanuuansing

(2) Tyineneonsual dauanunsalunisususa nMsauny

9713UNKAAIINBANY

(3) WAIWIAWLDIPIUNSANLULTIUIN

(a) shsanuegludsnuiifianuunnsiensausssuldetrdinmay
2) nagndnsaeudlilunsiaun

(1) TRanssuitelalomaliinAnwiiujéuiusiuynnadu

(2) Inmsueuningunguiveliindnyviusuiudau
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(3) wugthnshaungy Tnefvusniifieusuinvouvesandn
winzAUBENSTALIY
3) MydnuazUszliunanisiseu;
(1) FNT01INHAMITLNGH TITBYARA T18Nda WagnsTdu
fufluduzo

(2) fsananmsauesenuideusuiiaseudungy

2.1.1.5 nan1sizeudiuinuznnsimseidsiaiay n1sdeans uaznisld
walulagansauna (Numerical Analysis, Communication and
Information Technology Skills)
1) AudnwayAFosnsiaL
(1) fvinwglunisAuan
(2) vinwenstantunlaeegadiuse@ndain
(3) nsldnwiiedeasidegamnyauiuaaiunisal
(4) Ms3iviudeuardeyatiies
2) nagmsnsaeuildlunsiaun
(1) sndretanaviuztinsmun wazmadansldesesfnay
(2) AnsuliinAnwduaindoyaianiwilng mwidsnguuay
AYRNaUsEINANIIBUasLn
(3) deasulitnAnwvinsisauuaziiauenay Ineiuns iy

walulagsiumsmsdeasinglinwiigndesvanyas

3) nsiauazUseiiiunanisiseus;

(1) AINFUINAMUAILNTALTINBEATAUIMARTIETUNNTIASIZ

e

G
Y

(2) NMSIAN NV UIBIUBALTDADU

(3) M3oeBauvattaalunNITAUAIIVBITIBNY

(4) NMFUNEUDTIYNUNTNBDNTU

= ¥ a
2.1.2 NAMSI3EUIVMAINTY AN
2.1.2.1 HaMSI3BUTAUANSIINIIESTIN (Ethics and Moral)

1) ASNYEIABIN T
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IS [ 6

(1) Imnuwedndaqs

(2) Tandriinfifsedusn findvaas afirnuiiordy
(3) HAFFLIUTTUMAIVINITUALIVITN

(@) wsnng szt ulaztoUanumg 9 vasesRnIiasdiny

2) nagnsnisaeunldlunisiam

(1) USSENENToULNHIDENNTARAN N UTEAUNIRTUSITUNAYIVD

(2) MmseAuTenguIay/vIaEusLliTeyang
(3) Amusdennasfeafunguasiuasnginssulunisiiou
(4) UNUIELLF

3) NsinkavUseiiunanisiseus;
(1) desnuiilduteunnensimunaiimnun
(2) dnmseedaenansiunsinusgagnieamazay
(3) Uszifiunanisvhauiiveuning

(@) dunangAnssuvestindne

2.1.2.2 uamsiseuiaIuams (Knowledge)
1) AudnunugAiReInIWAL

(1) fmnuiuazanudlafsundnnsuasnguiddalu
dlonin

(2) fianuianudlaluinusssudunainvany

(3) anansaysanmsanuiluaydniuauilumansdu o
fedos

(4) annsauszgndausunusuldivaniunisaling o laegs

NG Y

2) nagnsnisaeunlylunisimu
(1) vssenelpeiuvdnngufwaginUfuRluiioaseuy
(2) M3pAUTIBNGN NMSTNUNGY waLUEUDTIEI

(3) AATIZANTUANY
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(a) ueumnelifuaimieyauazienaiiviusensiuasuuas
yadlan
3) MyiauazUseiliunanisiseus
(1) matiauenulududo
(2) gaudansnia
(3) Yssfiunmsnausiniuvesdaeuluduidon

(4) UseuannwuuRndinNyings

2.1.2.3 wamsissuiauiinueniatayayn (Cognitive Skills)

1) ArudnuaEAFoIn TR
(1) @130An An1ent wazuiUanldeg1almegua
(2) annsnesdanuiiildluiaunsdosenlunisiFoutugeioly
(3) sl waziamnmuiesedisdaiios

2) nagmdnsaeuildlunsiaun
(1) ussenengul] vdnnwuasiiniinuenisdeasiiadiu
(2) eAUsI8NQY
(3) BFUBKALIATIENFIRENNTAUFNY
(@) wpuvnssrudsengiliindnuilnufod Taeuteasudil

N13ARTLATIEN
3) MyinuaznsUTBluNanISSeL;
‘

(1) @aulanen1a Laglulad@auNinISANLATIEH

(2) NSYIRINTSURURLATUND UMY

2.1.2.4 Han1SL3eUMUTINEBEANUFNNUSTEHIUARALATANSURAYDY
(Interpersonal Skills and Responsibility)
1) Nz fiFean AN
(1) Wauuazdaasunisvhaudungy
(2) TdinEn1ee1sUal LAYOANAUADATIUUANATNIAIIUAR
(3) TenuensnwazgausuluanuuanasEninayAnalay
TUSTTU

(@) asraitskazdwasuliAnAINUSURATIUADAULDY
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2) nagmsnsaeudildlunisiiaun
(1) HEUMNBNUTIIYAARLALIIUNGY
(2) Infanssungulunmsiaseinsaldng
(3) MsULEUII89U
(@) WinAnwuansnnuAniuseSesianuuasiininue nsyhausui

WU AT

3) nsianarmsUssiiuRanisiseu;

(1) Uszifluanngingsy nsuanseuAniuiasUfduiussening

=

b38U

e

(2) srgundiaue
(3) WgFnsIUMTINNUNFULAETIBNUIINEWS

(4) S789UNTANBIAUAITAIYAULD

2.1.2.5 wan1si3euiinuinuznnsinssiidsiaey nsdeans waznsld
walulagasawna (Numerical Analysis, Communication and
Information Technology Skills)
1) AaidnwazfidaIn W
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